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RÉSUMÉ

Ce projet de loi prévoit une réduction des taux d’ac-
cises sur l’électricité ainsi qu’une adaptation de la 
structure tarifaire actuelle.

Les accises sur la consommation professionnelle et 
non professionnelle d’électricité sont réduites afin de 
stimuler davantage l’électrification et de compenser la 
hausse des coûts de transport de l’énergie. Cette me-
sure s’inscrit dans le cadre de la norme énergétique, 
qui vise à renforcer la compétitivité des entreprises en 
réduisant leurs coûts énergétiques.

L’adaptation de la structure tarifaire constitue une 
simplification administrative tant pour les fournisseurs 
d’énergie que pour l’administration des douanes. La 
distinction entre les utilisateurs finaux raccordés à un 
réseau de transport ou de distribution dont la tension 
nominale est supérieure ou inférieure à 1 kV est suppri-
mée. Les tarifs applicables aux deux catégories étant 
identiques, cette distinction n’est plus nécessaire. Le 
tarif distinct de la contribution sur l’énergie est intégré 
dans l’accise spéciale.

Les références aux termes supprimés sont abrogées 
et adaptées lorsque cela s’avère nécessaire.

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp voorziet een verlaging van de ac-
cijnstarieven op elektriciteit en een aanpassing van de 
huidige tariefstructuur.

De accijnzen op zakelijk en niet-zakelijk verbruik wor-
den verlaagd om de elektrificatie verder te stimuleren 
en stijgende transmissiekosten voor energie te compen-
seren. Deze maatregel vindt plaats in het kader van de 
energienorm die de competitiviteit van ondernemingen 
zal versterken door de energiekosten te reduceren.

De aanpassing van de tariefstructuur betekent een 
administratieve vereenvoudiging voor de energieleve-
rancier en de douaneadministratie. Het onderscheid 
tussen eindgebruikers aangesloten op een transport- of 
verdelingsnetwerk met een nominale spanning hoger of 
lager dan 1 kV wordt opgeheven. De tarieven voor beide 
categorieën zijn hetzelfde, waardoor een onderscheid 
tussen deze categorieën overbodig zijn. Het afzonderlijke 
tarief van de bijdrage op de energie wordt geïntegreerd 
in de bijzondere accijns.

De verwijzingen naar de verwijderde termen worden 
opgeheven en aangepast waar nodig.
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EXPOSÉ DES MOTIFS

Dames en Heren,

COMMENTAIRE DES ARTICLES

TITRE 1ER

Disposition Générale

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, le 
présent article précise que cette loi règle une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.

TITRE 2

Modification de la loi-programme  
du 27 décembre 2004

CHAPITRE 1ER

Modification des taux d’accises pour l’électricité

Ce chapitre a pour objet de modifier les taux d’accises 
sur l’électricité et d’adapter la structure des taux.

L’objectif principal du projet de loi est de compenser 
l’augmentation des tarifs de réseau de l’électricité par 
une réduction appropriée des accises sur l’électricité.

En parallèle à cette compensation, une simplification 
administrative des tarifs d’accises est mise en œuvre. 
Compte tenu de la méthode d’enregistrement des accises, 
chaque tarif distinct se voit attribuer un code unique. La 
réduction du nombre de tarifs permet à l’administration 
des douanes et aux fournisseurs d’énergie d’enregistrer 
et de suivre plus facilement les recettes provenant des 
accises.

Afin de simplifier davantage la législation en matière 
d’accises, la distinction actuellement opérée entre les 
taux applicables à l’électricité pour la consommation 
professionnelle fournie aux utilisateurs finaux raccordés 
au réseau de transport ou de distribution dont la tension 
nominale est supérieure à 1 kV et le réseau de transport 
ou de distribution dont la tension nominale est égale ou 
inférieure à 1 kV est supprimée.

MEMORIE VAN TOELICHTING

Mesdames, Messieurs,

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

TITEL 1

Algemene Bepaling

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, bepaalt 
dit artikel dat de wet een door artikel 74 van de Grondwet 
beoogde aangelegenheid regelt.

TITEL 2

Wijziging van de programmawet  
van 27 december 2004

HOOFDSTUK 1

Wijziging van de accijnstarieven voor elektriciteit

Dit hoofdstuk heeft tot doel om de accijnstarieven 
voor elektriciteit te wijzigen en de tariefstructuur aan 
te passen.

Het primaire doel van het wetsontwerp is om de stijging 
van nettarieven voor elektriciteit te compenseren met 
een passende verlaging van accijnzen op elektriciteit.

In parallel met deze compensatie wordt een admi-
nistratieve vereenvoudiging van de accijnstarieven 
geïmplementeerd. Lettende op de methode waarop 
accijnzen worden geregistreerd krijgt elk afzonderlijk 
tarief een unieke code. Door het aantal tarieven te 
reduceren is het voor de douaneadministratie en de 
energieleverancier eenvoudiger om accijnsinkomsten 
te registreren en op te volgen.

Om de accijnswetgeving verder te vereenvoudigen zal 
het onderscheid dat momenteel gemaakt wordt tussen 
de tarieven van toepassing op elektriciteit voor zakelijk 
gebruik geleverd aan eindgebruikers aangesloten op het 
transport- of verdelingsnetwerk waarvan de nominale 
spanning meer is dan 1 kV en het transport- of verde-
lingsnetwerk waarvan de nominale spanning gelijk is 
aan of minder is dan 1 kV wordt opgeheven.
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Les taux sont diminués comme une mesure appropriée 
pour le renforcement de la norme énergétique.

En outre, le taux de la cotisation sur l’énergie est inté-
gré dans le taux du droit d’accise spécial. Cela permet 
de supprimer la cotisation sur l’énergie.

La tranche de consommation comprise entre 25.000 et 
100.000 MWh a été supprimée à la suite de la réduction 
proportionnelle du taux d’accise à 0,5 euro par MWh, 
applicable tant à la tranche de 25.000 à 100.000 MWh 
qu’à celle supérieure à 100.000 MWh. Étant donné que 
le taux est désormais identique dans les deux tranches, 
il a été décidé de les fusionner en une nouvelle tranche 
applicable à partir de 25.000 MWh.

Les accises sur la consommation non professionnelle 
sont également réduites. Cette réduction s’ajoute à celle 
qui était déjà prévue dans la réforme précédente de la 
loi-programme.

De cette manière l’électrification est encore davantage 
encouragée. Les accises réduites ont pour objectif de 
compenser les coûts de l’électricité afin que l’utilisation 
de l’électricité reste financièrement attractive.

Art. 2

Cet article modifie les taux d’accises pour l’électricité 
comme décrit dans le commentaire général.

Art. 3

Cet article modifie l’article 420, § 3/2, de la loi-pro-
gramme du 27 décembre 2004. Cette modification est 
nécessaire pour mettre en conformité le mécanisme de 
protection de prix avec les nouveaux taux applicables à 
l’électricité pour la consommation non-professionnelle, 
autres clients.

Art. 4

Cet article abroge le paragraphe 6 de l’article 420 
de la loi-programme du 27 décembre 2004. La défini-
tion “d’un client assimilé à un client haute tension” est 
devenue superflue compte tenu de la disparition de la 
distinction entre les taux applicables aux utilisateurs fi-
naux raccordés au réseau de transport ou de distribution 
dont la tension nominale est supérieure à 1 kV et ceux 
raccordés à un réseau de transport ou de distribution 
dont la tension nominale est égale ou inférieure à 1 kV.

De tarieven worden verlaagd als een passende maat-
regel voor de versterking van de energienorm.

Verder wordt het tarief voorzien voor de bijdrage op 
de energie geïncorporeerd bij het tarief voorzien voor 
de bijzondere accijns. Hierdoor kan de bijdrage op de 
energie geschrapt worden.

De schijf van 25.000 tot 100.000 MWh is verwijderd 
als gevolg van de proportionele verlaging van het ac-
cijnstarief naar 0,5 euro per MWh voor zowel de schijf 
van 25.000 tot 100.000 MWh en de schijf vanaf 100.000 
MWh. Aangezien het tarief in beide schijven hetzelfde 
is geworden, werd geopteerd om de schijven samen te 
voegen tot een nieuwe schijf die geldt vanaf 25.000 MWh.

Ook de accijnzen voor het niet-zakelijk verbruik worden 
verlaagd. Deze verlaging komt boven op de verlaging 
die al voorzien was in de vorige hervorming van de 
programmawet.

Op deze manier wordt de elektrificatie verder ge-
stimuleerd. De lagere accijnzen hebben als doel om 
elektriciteitskosten te compenseren zodat het gebruik 
van elektriciteit financieel aantrekkelijk blijft.

Art. 2

Dit artikel wijzigt de accijnstarieven voor elektriciteit 
zoals beschreven in de algemene toelichting.

Art. 3

Dit artikel wijzigt artikel 420, § 3/2, van de programma-
wet van 27 december 2004. Deze wijziging is noodzakelijk 
om het prijsbeschermingsmechanisme af te stemmen 
op de nieuwe tarieven voor elektriciteit, van toepassing 
op het niet-zakelijk gebruik, andere afnemers.

Art. 4

Dit artikel heft paragraaf 6 van artikel 420 van de 
programmawet van 27 december 2004 op. De definitie 
van “een met hoogspanning gelijkgestelde afnemer” 
is overbodig geworden gelet op het verdwijnen van 
het onderscheid tussen de tarieven van toepassing op 
eindgebruikers aangesloten op het transport- of verde-
lingsnetwerk waarvan de nominale spanning meer is dan 
1 kV en het transport- of verdelingsnetwerk waarvan de 
nominale spanning gelijk is aan of minder is dan 1 kV.
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Art. 5

Dans l’article 424, § 2 de la loi-programme du 27 dé-
cembre 2004, les références au réseau de transport ou 
de distribution dont la tension nominale est supérieure 
à 1 kV et au réseau de transport ou de distribution dont 
la tension nominale est égale ou inférieure à 1 kV sont 
supprimées. Celles-ci sont devenues superflues compte 
tenu de la disparition de la distinction dans les taux.

Art. 6

Cet article modifie l’article 429, § 2, i), de la loi-pro-
gramme du 27 décembre 2004 qui prévoit une exoné-
ration de la cotisation sur l’énergie pour le gaz naturel 
et l’électricité utilisés pour l’agriculture, l’horticulture, la 
pisciculture et la sylviculture.

Cette modification est nécessaire étant donné que la 
cotisation sur l’énergie n’est désormais plus applicable 
à l’électricité.

Afin de maintenir l’avantage existant lié à l’exonéra-
tion, il est précisé que l’exonération pour l’agriculture 
en matière d’électricité est limitée à 1,9261 euros par 
MWh, soit le taux de la cotisation sur l’énergie tel qu’ac-
tuellement applicable, étant entendu que l’exonération 
ne peut excéder le taux d’accise spéciale applicable en 
cas d’utilisation non exonérée.

CHAPITRE 2

Entrée en vigueur

Art. 7

Cet article détermine la date à laquelle cette loi entre 
en vigueur.

Le ministre des Finances,

Jan Jambon

Art. 5

In artikel 424, § 2 van de programmawet van 27 de-
cember 2004 wordt de verwijzing naar het transport- of 
verdelingsnetwerk waarvan de nominale spanning meer 
is dan 1 kV en het transport- of verdelingsnetwerk waar-
van de nominale spanning gelijk is aan of minder is dan 
1 kV opgeheven. Deze zijn overbodig geworden gelet 
op het verdwijnen van het onderscheid in de tarieven.

Art. 6

Dit artikel wijzigt artikel 429, § 2, i), van de program-
mawet van 27 december 2004 dat voorziet in een vrij-
stelling van de bijdrage op de energie voor aardgas en 
elektriciteit gebruikt voor landbouw, tuinbouw, visteelt 
en bosbouwwerkzaamheden.

Deze wijziging is noodzakelijk aangezien er geen bijdra-
ge op de energie meer van toepassing is op elektriciteit.

Om het voordeel van deze vrijstelling te behouden 
wordt verduidelijkt dat voor elektriciteit een vrijstelling 
wordt toegekend ten belope van maximaal 1,9261 euro 
per MWh, zijnde het huidige tarief van de bijdrage op de 
energie. Deze vrijstelling kan echter niet hoger zijn dan 
het tarief van de bijzondere accijns dat van toepassing 
is op het niet-vrijgestelde gebruik.

HOOFDSTUK 2

Inwerkingtreding

Art. 7

Dit artikel bepaalt de datum van inwerkingtreding 
van deze wet.

De minister van Financiën,

Jan Jambon
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AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi concernant la norme énergétique

TITRE 1ER – Disposition Générale

Article 1er

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

TITRE 2 – Modification de la loi-programme du 27 dé-
cembre 2004

CHAPITRE 1ER – Modification des taux d’accises pour 
l’électricité

Art. 2. L’article 419, i), de la loi-programme du 27 décembre 
2004, modifié en dernier lieu par la loi-programme du xx mai 
2026, est remplacé par ce qui suit:

“i) électricité du code NC 2716:

1) consommation professionnelle:

Les accises sont calculées suivant un tarif dégressif par 
tranche de consommation, calculé sur une base annuelle.

i. pour la tranche de 0 à 20 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 11,10 euros par MWh;

ii. pour la tranche de 20 à 50 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 9 euros par MWh;

iii. pour la tranche de 50 à 1000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 8,30 euros par MWh;

iv. pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 7,60 euros par MWh;

v. a partir de 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet van de energienorm

Titel 1 – Algemene Bepaling

Artikel 1

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Titel 2 – Wijziging van de programmawet van 27 de-
cember 2004

HOOFDSTUK 1 – Wijziging van de accijnstarieven voor 
elektriciteit

Art. 2. Artikel 419, i), van de programmawet van 27 december 
2004, laatst gewijzigd bij de programmawet van xx mei 2026, 
wordt vervangen als volgt:

“i) elektriciteit van de GN-code 2716:

1) zakelijk gebruik:

De accijnzen worden berekend volgens een degressief 
tarief per verbruiksschijf, berekend op jaarbasis.

i. voor de schijf van 0 tot 20 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 11,10 euro per MWh;

ii. voor de schijf van 20 tot 50 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 9 euro per MWh;

iii. voor de schijf van 50 tot 1000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 8,30 euro per MWh;

iv. voor de schijf van 1000 tot 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 7,60 euro per MWh;

v. vanaf 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;
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— droit d’accise spécial: 0,5 euro par MWh;

2. consommation non-professionnelle:

a. client protégé résidentiel au sens de l’article 20, § 2/1, 
de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché 
de l’électricité:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 1 euro par MWh;

b. autres:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 42,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 39,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 36,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 34,20 euros par MWh.”.

Art. 3. Dans l’article 420, § 3/2, de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi-programme du xx mai 2026, 
les modifications suivantes sont apportées:

a) au 1°, iii) les mots “de 46 euros par MWh pour les modi-
fications qui ont lieu en 2026,” sont supprimés;

b) au 1°, iii) les mots “de 43 euros” sont remplacés par les 
mots “de 39,20 euros”;

c) au 1°, iii) les mots “de 40 euros” sont remplacés par les 
mots “de 36,20 euros”;

d) au 1°, iii) les mots “de 38 euros” sont remplacés par les 
mots “de 34,20 euros”;

e) au 2°, les mots “à 46 euros par MWh en 2026,” sont 
supprimés;

f) au 2°, les mots “de 43 euros” sont remplacés par les 
mots “de 39,20 euros”;

— bijzondere accijns: 0,5 euro per MWh;

2. niet-zakelijk gebruik:

a. beschermde residentiële afnemer in de zin van artikel 20, 
§ 2/1, van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie 
van de elektriciteitsmarkt:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 1 euro per MWh;

b. andere:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 42,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 39,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 36,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 34,20 euro per MWh.”.

Art. 3. In artikel 420, § 3/2, van dezelfde programmawet, 
laatst gewijzigd bij de programmawet van xx mei 2026, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
46 euro per MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden in 
2026,” geschrapt;

b) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
43 euro” vervangen door de woorden “van 39,20 euro”;

c) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
40 euro” vervangen door de woorden “van 36,20 euro”;

d) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
38 euro” vervangen door de woorden “van 34,20 euro”;

e) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “op 46 euro 
per MWh in 2026,” geschrapt;

f) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “van 43 euro” 
vervangen door de woorden “van 39,20 euro”;
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g) au 2° les mots “de 40 euros” sont remplacés par les 
mots “de 36,20 euros”;

h) au 2° les mots “de 38 euros” sont remplacés par les 
mots “de 34,20 euros”,.

Art. 4. Dans l’article 420 de la même loi-programme, modifié 
en dernier lieu par la loi-programme du 19 décembre 2014, le 
paragraphe 6 est abrogé.

Art. 5. Dans l’article 424, § 2, de la même loi-programme 
le deuxième alinéa est remplacé par la phrase suivante:

“En l’occurence, les taux d’accises fixés à l’article 419, i), 
sont d’application.”

Art. 6. Dans l’article 429, § 2, i), de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi portant des dispositions fis-
cales et financières diverses du 20 novembre 2022, la phrase 
“L’exonération pour le gaz naturel et l’électricité est limitée à la 
cotisation sur l’énergie.” est remplacée par la phrase suivante:

“L’exonération pour le gaz naturel est limitée à la cotisation 
sur l’énergie. L’exonération sur l’électricité est limitée à un 
maximum de 1,9261 euros par MWh.”

CHAPITRE 2 – Entrée en vigueur

Art. 7. Le chapitre 1 entre en vigueur le 1er novembre 2026.

g) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “van 40 euro” 
vervangen door de woorden “van 36,20 euro”;

h) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “van 38 euro” 
vervangen door de woorden “van 34,20 euro”.

Art. 4. In artikel 420 van dezelfde programmawet, laatst 
gewijzigd bij de programmawet van 19 december 2014, wordt 
paragraaf 6 opgeheven.

Art. 5. In artikel 424, § 2, van dezelfde programmawet wordt 
de tweede alinea vervangen door de volgende zin:

“Terzake zijn de in artikel 419, i), vastgestelde tarieven 
inzake accijnzen van toepassing.”

Art. 6. In artikel 429, § 2, i), van dezelfde programmawet, 
laatst gewijzigd bij de wet van 20 november 2022 houdende 
diverse fiscale en financiële bepalingen, wordt de zin “De vrij-
stelling voor aardgas en elektriciteit is beperkt tot de bijdrage 
op de energie.” vervangen door de volgende zin:

“De vrijstelling voor aardgas is beperkt tot de bijdrage 
op de energie. De vrijstelling voor elektriciteit is beperkt tot 
maximaal 1,9261 euro per MWh.”

HOOFDSTUK 2 – Inwerkingtreding

Art. 7. Hoofdstuk 1 treedt in werking op 1 november 2026.
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Ontwerp

Titel van de regelgeving

Voorontwerp van wet van de energienorm

Description

Dit voorontwerp van wet heeft tot doel de programmawet van 27 december 2004 aan te passen en hiermee de
accijnstarieven voor elektriciteit te wijzigen en de tariefstructuur aan te passen.
Verder wordt het prijsbeschermingsmechanisme afgestemd op de nieuwe tarieven voor elektriciteit, van
toepassing op het niet-zakelijk gebruik, andere afnemers.

Raadplegingen over het ontwerpreglement

nvt

Impactanalyses reeds uitgevoerd?

Ja, vermeld de referentie in de bronnen
Nee

Bronnen gebruikt voor het uitvoeren van de effectanalyse

Advies Studiedienst FOD Financiën
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T1. Kansarmoedebestrijding Pas d' impact

T2. Voeding Pas d' impact

T3. Gezondheid Pas d' impact
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T4. Gelijkheid van vrouwen en
mannen

Pas d' impact

V1. Heeft het ontwerp van regelgeving een impact op de toegang van personen tot de volgende
bestaansmiddelen? Vink de betrokken bestaansmiddelen aan.
Als u hebt ‘Andere’ of 'Geen bestaansmiddelen’ aangekruist, geef dan hieronder een toelichting op
uw antwoord.

Werkgelegenheid
Inkomen
Sociale bescherming
Opleiding
Tijd / afstemming
Gezondheid
Veiligheid
Justitie
Mobiliteit
Energie
Verantwoordelijkheden
Digitale technologieën
Andere
Geen hulpmiddelen

nvt

V4. Samengevat is het impact van het ontwerp van regelgeving over de gelijkheid van vrouwen en
mannen:

Positieve
Negatieve
Geen impact
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T5. Energie Pas d' impact

T6. Werkgelegenheid Pas d' impact

T7. Economische ontwikkeling Pas d' impact
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T8. KMO en micro-ondernemingen Pas d' impact

V1. Ondernemingen (rechtspersonen of individuen) worden direct en indirect geraakt door het
project. *U hebt “ondernemingen" aangeduid in de rubriek "betrokken groepen”.

Ja
Nee

V5. Samengevat is het impact van het ontwerp van regelgeving over de kmo's:
Positieve
Negatieve
Geen impact

En de impact op de micro-ondernemingen is:
Positieve
Negatieve
Geen impact
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T9. Administratieve lasten Pas d' impact

Q1. Identifiez les groupes concernés par les formalités et les obligations nécessaires à l’application
de la réglementation.

* Vous avez sélectionné "citoyens/citoyennes" dans les groupes concernés. Donnez plus de précision ci-
dessous.

* Vous avez sélectionné "entreprises" dans les groupes concernés. Donnez plus de précision ci-dessous et
veuillez prendre en compte l'impact proportionnellement plus important sur les indépendants et les
micro-entreprises. Ventilez votre explication selon qu’il s’agit d’une PME ou d’une micro-entreprise.

Dit heeft een impact op de energieleveranciers, niet op de personen (burgers en
ondernemingen) die kunnen genieten van de tariefverlaging.

V2. Moeten burgers en/of ondernemingen documenten of informatie aanleveren? Verdeel uw uitleg
naar de betrokken groepen (bv. kmo's / micro-ondernemingen, consumenten / werknemers, enz.)

Ja, leg hieronder uit.
Nee
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T10. Inversteringen, infrastructuur,
O&O

Pas d' impact

T11. Gelijke kansen en sociale
cohesie

Pas d' impact

T12. Mobiliteit Pas d' impact

T13. Consumptie- en
productiepatronen

Pas d' impact

T14. Klimaatverandering Pas d' impact

T15. Natuurlijke hulpbronnen Pas d' impact
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T16. Biodiversiteit in zee en op het
land

Pas d' impact

T17. Vervuilers en hinder Pas d' impact

T18. Overheid Pas d' impact
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T19. Beleidscoherentie ten gunste
van ontwikkeling

Pas d' impact

V1. Identificeer de eventuele rechtstreekse en onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van onderstaande domeinen. Leg uit.

Armoede en ongelijkheid binnen en tussen ontwikkelingslanden
Voedselzekerheid en billijke toegang tot landbouwproductiemiddelen
Gezondheid en toegang tot geneesmidelen
Waardig werk
Lokale en internationale handel
Innovatie en toegang tot technologie (octrooien, intellectuele eigendom, enz.)
Capaciteit om binnenlandse hulpbronnen te mobiliseren en te gebruiken voor het welzijn van
de bevolking: belastingen, menselijke hulpbronnen, natuurlijke hulpbronnen inclusief
mijnbouwhulpbronnen, energiehulpbronnen, culturele hulpbronnen, enz.
Mobiliteit van mensen
Vrede en veiligheid
Milieu, biodiversiteit en klimaatverandering: mechanismen voor schone ontwikkeling
Andere
Geen

nvt

V3. Samengevat is de impact op beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling:

Positieve impact
Negatieve impact
Geen impact
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 79.536/3 DU 14 JUILLET 2026

Le 5 juin 2026, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Finances à communiquer un 
avis dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
‘concernant la norme énergétique’.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre 
le 7 jui l let 2026. La chambre était composée de 
Jeroen Van Nieuwenhove, président de chambre, Koen Muylle 
et Elly Van de Velde, conseillers d’État, Steven Lierman, as-
sesseur, et Annemie Goossens, greffier.

Le rapport a été présenté par Dries Van Eeckhoutte, premier 
auditeur chef de section.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de 
Jeroen Van Nieuwenhove, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 14 juillet 2026.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

Portée de l’avant-projet

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 
modifier la loi-programme du 27 décembre 2004, modifiée en 
dernier lieu par le chapitre 3 de la loi-programme du 30 mai 
2026, bien que cette modification n’entre en vigueur que le 
1er août 2026 (articles 2 à 6 de l’avant-projet).

Selon le commentaire général de l’exposé des motifs, le 
régime en projet a “pour objet de modifier les taux d’accises 
sur l’électricité et d’adapter la structure des taux”. Cet exposé 
précise cet objet comme suit:

“Afin de simplifier davantage la législation en matière 
d’accises, la distinction actuellement opérée entre les taux 
applicables à l’électricité pour la consommation professionnelle 
fournie aux utilisateurs finaux raccordés au réseau de transport 
ou de distribution dont la tension nominale est supérieure à 1 
kV et le réseau de transport ou de distribution dont la tension 
nominale est égale ou inférieure à 1 kV est supprimée.

1	 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 79.536/3 VAN 14 JULI 2026

Op 5 juni 2026 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Financiën verzocht binnen een termijn van 
dertig dagen een advies te verstrekken over een voorontwerp 
van wet ‘van de energienorm’.

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 7 juli 
2026. De kamer was samengesteld uit Jeroen Van Nieuwenhove, 
kamervoorzitter, Koen Muylle en Elly Van de Velde, staatsra-
den, Steven Lierman, assessor, en Annemie Goossens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Dries Van Eeckhoutte, eerste 
auditeurafdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Jeroen Van Nieuwenhove, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
14 juli 2026.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

Strekking van het voorontwerp

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
tot de wijziging van de programmawet van 27 december 2004, 
zoals het laatst gewijzigd bij hoofdstuk 3 van de programmawet 
van 30 mei 2026 ofschoon die wijziging pas in werking treedt 
op 1 augustus 2026 (artikelen 2 tot 6 van het voorontwerp).

Blijkens de algemene toelichting in de memorie van toelich-
ting, heeft de ontworpen regeling “tot doel om de accijnsta-
rieven voor elektriciteit te wijzigen en de tariefstructuur aan te 
passen”. Dat wordt in die memorie verder toegelicht als volgt:

“Om de accijnswetgeving verder te vereenvoudigen zal 
het onderscheid dat momenteel gemaakt wordt tussen de 
tarieven van toepassing op elektriciteit voor zakelijk gebruik 
geleverd aan eindgebruikers aangesloten op het transport- 
of verdelingsnetwerk waarvan de nominale spanning meer 
is dan 1 kV en het transport- of verdelingsnetwerk waarvan 
de nominale spanning gelijk is aan of minder is dan 1 kV 
[worden] opgeheven.

1	 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.
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Les taux sont diminués comme une mesure appropriée 
pour le renforcement de la norme énergétique.

En outre, le taux de la cotisation sur l’énergie est intégré 
dans le taux du droit d’accise spécial. Cela permet de sup-
primer la cotisation sur l’énergie.

Les accises sur la consommation non professionnelle sont 
également réduites. Cette réduction s’ajoute à celle qui était 
déjà prévue dans la réforme précédente de loiprogramme.

De cette manière l’électrification est encore davantage en-
couragée. Les accises réduites ont pour objectif de compenser 
les coûts de l’électricité afin que l’utilisation de l’électricité 
reste financièrement attractive”.

La loi dont l’adoption est envisagée entre en vigueur le 
1er novembre 2026 (article 7).

Formalités

3. Interrogé sur la proposition du Conseil des douanes et la 
concertation du Comité de ministres de l’Union économique 
belgo-luxembourgeoise, le délégué a déclaré que l’approbation 
du régime en projet est planifiée le plus vite possible.

Les auteurs de l’avant-projet devront veiller à ce que les 
formalités préalables aient effectivement été accomplies avant 
l’adoption de la loi.

Observations générales

A. Principe constitutionnel d’égalité en matière fiscale

4. Selon la jurisprudence de la Cour constitutionnelle, une 
différence de traitement n’est compatible avec les principes 
constitutionnels d’égalité et de non-discrimination que si cette 
différence repose sur un critère objectif et est raisonnablement 
justifiée. L’existence d’une telle justification doit s’apprécier en 
tenant compte du but et des effets de la mesure concernée 
ainsi que de la nature des principes en cause; le principe 
d’égalité et de non-discrimination est violé lorsqu’il n’existe 
pas de rapport raisonnable de proportionnalité entre les 
moyens employés et le but visé2. L’article 172 de la Constitution 
confirme l’applicabilité des règles constitutionnelles d’égalité 
et de non-discrimination (articles 10 et 11 de la Constitution) 
en matière d’impôts. Cette disposition constitue en effet une 
précision ou une application particulière du principe d’égalité 
formulé à l’article 10 de la Constitution.

2	 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle. Voir 
par exemple: C.C., 17 juillet 2014, n° 107/2014, B.12; C.C., 
25 septembre 2014, n° 141/2014, B.4.1; C.C., 30 avril 2015, 
n° 50/2015, B.16; C.C., 18 juin 2015, n° 91/2015, B.5.1; C.C., 16 juillet 
2015, n° 104/2015, B.6; C.C., 16 juin 2016, n° 94/2016, B.3; C.C., 
18 mai 2017, n° 60/2017, B.11; C.C., 15 juin 2017, n° 79/2017, B.3.1; 
C.C., 19 juillet 2017, n° 99/2017, B.11; C.C., 28 septembre 2017, 
n° 104/2017, B.8.8.

De tarieven worden verlaagd als een passende maatregel 
voor de versterking van de energienorm.

Verder wordt het tarief voorzien voor de bijdrage op de 
energie geïncorporeerd bij het tarief voorzien voor de bij-
zondere accijns. Hierdoor kan de bijdrage op de energie 
geschrapt worden.

Ook de accijnzen voor het niet-zakelijk verbruik worden 
verlaagd. Deze verlaging komt boven op de verlaging die al 
voorzien was in de vorige hervorming van de programmawet.

Op deze manier wordt de elektrificatie verder gestimuleerd. 
De lagere accijnzen hebben als doel om elektriciteitskosten 
te compenseren zodat het gebruik van elektriciteit financieel 
aantrekkelijk blijft.”

De aan te nemen wet treedt in werking op 1 november 
2026 (artikel 7).

Vormvereisten

3. Gevraagd naar het voorstel van de Douaneraad en 
het overleg van het Comité van ministers van de Belgisch-
Luxemburgse Economische Unie, verklaarde de gemachtigde 
dat de goedkeuring van de ontworpen regeling zo snel als 
mogelijk wordt ingepland.

De stellers van het voorontwerp dienen erop toe te zien 
dat de voorafgaande vormvereisten daadwerkelijk worden 
vervuld vooraleer de wet wordt aangenomen.

Algemene opmerkingen

A. Het grondwettelijke fiscale gelijkheidsbeginsel

4. Volgens de rechtspraak van het Grondwettelijk Hof 
is een verschil in behandeling slechts verenigbaar met de 
grondwettelijke beginselen van gelijkheid en niet-discrimina-
tie, wanneer dat verschil op een objectief criterium berust en 
het redelijk verantwoord is. Het bestaan van een dergelijke 
verantwoording moet worden beoordeeld, rekening houdend 
met het doel en de gevolgen van de betrokken maatregel 
en met de aard van de ter zake geldende beginselen; het 
beginsel van gelijkheid en niet-discriminatie is geschonden 
wanneer er geen redelijk verband van evenredigheid bestaat 
tussen de aangewende middelen en het beoogde doel.2 Bij 
artikel 172 van de Grondwet wordt de toepasselijkheid van de 
grondwettelijke regels van gelijkheid en van nietdiscriminatie 
(artikelen 10 en 11 van de Grondwet) bevestigd in fiscale 
aangelegenheden. Deze bepaling is immers een precisering 
of een bijzondere toepassing van het in artikel 10 van de 
Grondwet geformuleerde gelijkheidsbeginsel.

2	 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof. Zie bv.: GwH 17 juli 
2014, nr. 107/2014, B.12; GwH 25 september 2014, nr. 141/2014, 
B.4.1; GwH 30 april 2015, nr. 50/2015, B.16; GwH 18 juni 2015, 
nr. 91/2015, B.5.1; GwH 16 juli 2015, nr. 104/2015, B.6; GwH 16 juni 
2016, nr. 94/2016, B.3; GwH 18 mei 2017, nr. 60/2017, B.11; GwH 
15 juni 2017, nr. 79/2017, B.3.1; GwH 19 juli 2017, nr. 99/2017, B.11; 
GwH 28 september 2017, nr. 104/2017, B.8.8.
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La Cour constitutionnelle accorde à cet égard un pouvoir 
d’appréciation étendu au législateur fiscal. Elle considère 
ainsi ce qui suit:

“En matière fiscale, le législateur dispose d’un pouvoir d’ap-
préciation étendu. Tel est notamment le cas lorsqu’il détermine 
les redevables, la matière imposable, la base d’imposition, le 
taux d’imposition et les éventuelles exonérations d’impôts qu’il 
prévoit. Dans cette matière, la Cour ne peut censurer les choix 
politiques du législateur et les motifs qui les fondent que s’ils 
reposent sur une erreur manifeste ou sont déraisonnables”3.

4.1. Les taux d’accises sur l’électricité actuellement en 
vigueur diffèrent entre eux selon les catégories d’utilisateurs 
et de volumes de consommation. Il en va de même pour les 
diminutions en projet de ces taux d’accises, soumises pour avis.

Dans l’exposé des motifs, la justification de ces différences 
de traitement en projet du point de vue du principe d’égalité est 
extrêmement sommaire: la diminution des taux est “une mesure 
appropriée pour le renforcement de la norme énergétique” 
et “[d]e cette manière l’électrification est encore davantage 
encouragée”. L’exposé des motifs ne justifie nullement la ré-
duction des taux selon les différentes catégories d’utilisateurs 
et de volumes de consommation. Tel n’est pas non plus le cas 
des modifications apportées à la structure des taux, comme 
la suppression de la tranche de 25.000 à 100.000 MWh pour 
la consommation professionnelle d’électricité.

4.2. La note au Conseil des ministres fournit les précisions 
suivantes à ce propos:

“Dit voorontwerp van wet heeft tot doel de programmawet 
van 27 december 2004 aan te passen en de accijnstarieven 
voor elektriciteit op zakelijk en niet-zakelijk verbruik te ver-
lagen. Deze verlagingen vinden plaats in het kader van de 
energienorm die de energiekosten voor energieintensieve 
industrieën moet temperen en de concurrentiekracht van 
Belgische industrie moet versterken.

Deze hervorming zal ook de tariefstructuur van accijnzen 
op elektriciteit vereenvoudigen. Verder wordt het prijsbescher-
mingsmechanisme afgestemd op de nieuwe tarieven voor 
elektriciteit, van toepassing op het niet-zakelijk gebruik, an-
dere afnemers”.

Elle ajoute ce qui suit:

“In het kader van de reductie van transmissienettarieven 
voor de energie-intensieve industrie heeft de verlaging van 
accijnzen op elektriciteit als doel om de impact op andere 
verbruikers te beperken. De accijnstarieven van elektriciteit 
worden verlaagd als een begeleidende maatregel voor de 
implementatie van de energienorm.

Het bestaande onderscheid tussen de tarieven voor elektri-
citeit voor zakelijk gebruik, naargelang de aansluiting van de 

3	 C.C., 13 mars 2025, n° 42/2025, B.5.

Het Grondwettelijk Hof kent de fiscale wetgever daarbij 
een ruime beoordelingsvrijheid toe. Zo overweegt het Hof:

“In fiscale zaken beschikt de wetgever over een ruime be-
oordelingsvrijheid. Dat is met name het geval wanneer hij de 
belastingplichtigen, de belastbare materie, de heffingsgrondslag, 
de aanslagvoet en de eventuele belastingvrijstellingen bepaalt 
van de belastingen waarin hij voorziet. Het Hof vermag, in die 
aangelegenheid, de beleidskeuzes van de wetgever, alsook 
de motieven die daaraan ten grondslag liggen, slechts af te 
keuren indien zij op een manifeste vergissing zouden berusten 
of indien zij onredelijk zouden zijn.”3

4.1. De thans geldende accijnstarieven voor elektriciteit 
verschillen onderling naargelang de categorieën van gebruikers 
en van gebruiksvolumes. Hetzelfde geldt voor de om advies 
voorgelegde ontworpen verlagingen van die accijnstarieven.

In de memorie van toelichting is de verantwoording voor die 
ontworpen onderscheiden behandelingen vanuit het oogpunt 
van het gelijkheidsbeginsel uiterst summier: de verlaging van 
de tarieven is “een passende maatregel voor de versterking 
van de energienorm” en “[o]p deze manier wordt de elektrifi-
catie verder gestimuleerd”. Voor de verlaging van de tarieven 
naargelang de verschillende categorieën van gebruikers en 
van gebruiksvolumes wordt geen enkele verantwoording ge-
geven. Dat is evenmin het geval voor de wijzigingen aan de 
tariefstructuur, zoals het weglaten van de schijf van 25.000 
tot 100.000 MWh bij het zakelijke verbruik van elektriciteit.

4.2. In de nota aan de Ministerraad wordt hieromtrent de 
volgende toelichting gegeven:

“Dit voorontwerp van wet heeft tot doel de programmawet 
van 27 december 2004 aan te passen en de accijnstarieven 
voor elektriciteit op zakelijk en niet-zakelijk verbruik te ver-
lagen. Deze verlagingen vinden plaats in het kader van de 
energienorm die de energiekosten voor energieintensieve 
industrieën moet temperen en de concurrentiekracht van 
Belgische industrie moet versterken.

Deze hervorming zal ook de tariefstructuur van accijnzen 
op elektriciteit vereenvoudigen. Verder wordt het prijsbe-
schermingsmechanisme afgestemd op de nieuwe tarieven 
voor elektriciteit, van toepassing op het niet-zakelijk gebruik, 
andere afnemers.”

Daaraan wordt het volgende toegevoegd:

“In het kader van de reductie van transmissienettarieven 
voor de energie-intensieve industrie heeft de verlaging van 
accijnzen op elektriciteit als doel om de impact op andere 
verbruikers te beperken. De accijnstarieven van elektriciteit 
worden verlaagd als een begeleidende maatregel voor de 
implementatie van de energienorm.

Het bestaande onderscheid tussen de tarieven voor elektri-
citeit voor zakelijk gebruik, naargelang de aansluiting van de 

3	 GwH 13 maart 2025, nr. 42/2025, B.5.
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eindgebruiker op het elektriciteitsnetwerk met een nominale 
spanning van meer dan 1 kV dan wel een nominale spanning 
van gelijk aan of minder dan 1 kV, wordt opgeheven.

Daarnaast wordt de bijdrage op de energie geïntegreerd in 
het tarief van de bijzondere accijns. Als gevolg daarvan wordt 
de afzonderlijke bijdrage op de energie opgeheven.

Verder wordt het prijsbeschermingsmechanisme afgestemd 
op de nieuwe tarieven voor elektriciteit, van toepassing op het 
niet-zakelijk gebruik, andere afnemers”.

4.3. Interrogé à ce sujet, le délégué a donné les explica-
tions suivantes:

“In de tabel m.b.t. het budgettair traject 2025-2029 d.d. 
14/02/2025 werd voor de maatregel ‘energienorm energie-in-
tensieve industrie’ bepaald dat de regering de transmissienet-
tarieven verlaagt voor de elektriciteit-intensieve industrie tot 
op het niveau van onze buurlanden. Vooraleerst merkt IF op 
dat in het dossier deze vergelijking niet wordt gemaakt (noch 
in de memorie van toelichting noch in de berekeningsfiche 
van de Studiedienst van de FODFIN).

Ingevolge artikel 22bis van de wet van 29 april 1999 be-
treffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt publiceert 
de Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en het 
Gas (CREG) jaarlijks een studie over de verschillende kos-
tencomponenten van de energiefactuur. Deze studie bevat 
steeds een vergelijking met de buurlanden. Hierbij vindt u 
het advies van de CREG van 27 juni 2025 terug waarin de 
nadelige concurrentiepositie van de Belgische industrie is 
beschreven: A3051NL.pdf.

[…]

In de oorspronkelijke berekening van de budgettaire impact 
van 2025 werd een directe compensatie voor de verlaagde 
nettarieven overwogen. Gelet op het risico dat dit beschouwd 
zou worden als niet toegelaten staatssteun [werden] naar ana-
logie met Frankrijk lagere tarieven toegepast voor specifieke 
transmissieklanten. Dit systeem vereist dat Elia over dezelfde 
inkomsten moet beschikken, waardoor een daling van de ta-
rieven voor grote verbruikers als gevolg heeft dat de tarieven 
stijgen bij kleinere verbruikers zoals huishoudens en kmo’s. 
Om deze kleine verbruikers te compenseren is er bijgevolg 
ook een accijnsverlaging voor niet-zakelijk verbruik voorzien.

[…]

Het primaire doel van het wetsontwerp is om de stijging 
van nettarieven voor elektriciteit te compenseren met een 
passende verlaging van accijnzen op elektriciteit. De ge-
plande accijnsverlaging is gebaseerd op een analyse om de 
gemiddelde stijging van nettarieven in kaart te brengen en 
een accijnscompensatie voor te stellen.

In parallel met deze compensatie wordt een administratieve 
vereenvoudiging van de accijnstarieven geïmplementeerd. 
De wens om regelgeving administratief te vereenvoudigen 
is een van de rode draden van deze regering. Lettende op 

eindgebruiker op het elektriciteitsnetwerk met een nominale 
spanning van meer dan 1 kV dan wel een nominale spanning 
van gelijk aan of minder dan 1 kV, wordt opgeheven.

Daarnaast wordt de bijdrage op de energie geïntegreerd in 
het tarief van de bijzondere accijns. Als gevolg daarvan wordt 
de afzonderlijke bijdrage op de energie opgeheven.

Verder wordt het prijsbeschermingsmechanisme afgestemd 
op de nieuwe tarieven voor elektriciteit, van toepassing op het 
niet-zakelijk gebruik, andere afnemers.”

4.3. Hierover bevraagd, gaf de gemachtigde de volgende 
toelichting:

“In de tabel m.b.t. het budgettair traject 2025-2029 d.d. 
14/02/2025 werd voor de maatregel ‘energienorm energie-in-
tensieve industrie’ bepaald dat de regering de transmissienet-
tarieven verlaagt voor de elektriciteit-intensieve industrie tot 
op het niveau van onze buurlanden. Vooraleerst merkt IF op 
dat in het dossier deze vergelijking niet wordt gemaakt (noch 
in de memorie van toelichting noch in de berekeningsfiche 
van de Studiedienst van de FODFIN).

Ingevolge artikel 22bis van de wet van 29 april 1999 be-
treffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt publiceert 
de Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en het 
Gas (CREG) jaarlijks een studie over de verschillende kos-
tencomponenten van de energiefactuur. Deze studie bevat 
steeds een vergelijking met de buurlanden. Hierbij vindt u 
het advies van de CREG van 27 juni 2025 terug waarin de 
nadelige concurrentiepositie van de Belgische industrie is 
beschreven: A3051NL.pdf.

(…)

In de oorspronkelijke berekening van de budgettaire impact 
van 2025 werd een directe compensatie voor de verlaagde 
nettarieven overwogen. Gelet op het risico dat dit beschouwd 
zou worden als niet toegelaten staatssteun [werden] naar ana-
logie met Frankrijk lagere tarieven toegepast voor specifieke 
transmissieklanten. Dit systeem vereist dat Elia over dezelfde 
inkomsten moet beschikken, waardoor een daling van de ta-
rieven voor grote verbruikers als gevolg heeft dat de tarieven 
stijgen bij kleinere verbruikers zoals huishoudens en kmo’s. 
Om deze kleine verbruikers te compenseren is er bijgevolg 
ook een accijnsverlaging voor niet-zakelijk verbruik voorzien.

(…)

Het primaire doel van het wetsontwerp is om de stijging 
van nettarieven voor elektriciteit te compenseren met een 
passende verlaging van accijnzen op elektriciteit. De ge-
plande accijnsverlaging is gebaseerd op een analyse om de 
gemiddelde stijging van nettarieven in kaart te brengen en 
een accijnscompensatie voor te stellen.

In parallel met deze compensatie wordt een administratieve 
vereenvoudiging van de accijnstarieven geïmplementeerd. 
De wens om regelgeving administratief te vereenvoudigen 
is een van de rode draden van deze regering. Lettende op 



1715/001DOC 5640

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

de methode waarop accijnzen worden geregistreerd krijgt elk 
afzonderlijk tarief een unieke code. Door het aantal tarieven 
te reduceren is het voor de douaneadministratie en de ener-
gieleverancier eenvoudiger om accijnsinkomsten te registreren 
en op te volgen.

De schijf van 25.000 tot 100.000 MWh is verwijderd als ge-
volg van de proportionele verlaging van het accijnstarief naar 
0,5 euro per MWh voor zowel de schijf van 25.000 tot 100.000 
MWh en de schijf vanaf 100.000 MWh. Aangezien het tarief 
in beide schijven hetzelfde is geworden, werd geopteerd om 
de schijven samen te voegen tot een nieuwe schijf die geldt 
vanaf 25.000 MWh”.

4.4. Compte tenu de ce qui précède, il serait préférable, au 
regard du principe d’égalité, de compléter l’exposé des motifs 
par une justification adéquate des différences de traitement 
entre les différentes catégories d’utilisateurs et de volumes 
de consommation, ainsi que des modifications en projet à 
la structure des taux. À cet effet, il est possible de s’inspirer 
des précisions mentionnées dans les observations 4.2 et 4.3.

B. Contrôle sur le plan de la légistique et de la correction 
de la langue

5. Les auteurs de l’avant-projet doivent soumettre le texte 
à un examen approfondi sur le plan de la légistique et de la 
correction de la langue.

À titre d’exemple, on peut relever les points suivants:

— on remplacera les références à “xx mai 2026” par la date 
“30 mai 2026” (articles 2 et 3 de l’avant-projet);

— à l’article 3, points f), g) et h), du texte néerlandais de 
l’avant-projet, on écrira chaque fois le mot “op” au lieu de “van”;

— on remplacera la date du “19 décembre 2014” par celle 
du “30 mai 2026” (article 4 de l’avant-projet);

— on insérera le membre de phrase “, modifié en dernier 
lieu par la loi-programme du 30 mai 2026,” après les mots 
“loi-programme” (article 5 de l’avant-projet);

— dans le texte néerlandais de l’article 5 de l’avant-projet, 
on écrira les mots “het tweede lid” (et non “de tweede alinea”);

— on remplacera la référence à “l’article 429, § 2, i)” par 
celle à “l’article 429, § 2, alinéa 1er, i)”, et on omettra le segment 
de phrase “portant des dispositions fiscales et financières 
diverses” (article 6 de l’avant-projet).

Le greffier,

Annemie Goossens

Le président,

Jeroen Van Nieuwenhove

de methode waarop accijnzen worden geregistreerd krijgt elk 
afzonderlijk tarief een unieke code. Door het aantal tarieven 
te reduceren is het voor de douaneadministratie en de ener-
gieleverancier eenvoudiger om accijnsinkomsten te registreren 
en op te volgen.

De schijf van 25.000 tot 100.000 MWh is verwijderd als ge-
volg van de proportionele verlaging van het accijnstarief naar 
0,5 euro per MWh voor zowel de schijf van 25.000 tot 100.000 
MWh en de schijf vanaf 100.000 MWh. Aangezien het tarief 
in beide schijven hetzelfde is geworden, werd geopteerd om 
de schijven samen te voegen tot een nieuwe schijf die geldt 
vanaf 25.000 MWh.”

4.4. Gelet op het voorgaande, wordt in het licht van het 
gelijkheidsbeginsel de memorie van toelichting het best 
aangevuld met een deugdelijke verantwoording voor de 
onderscheiden behandelingen tussen de verschillende cate-
gorieën van gebruikers en van gebruiksvolumes, alsook voor 
de ontworpen wijzigingen aan de tariefstructuur. Daartoe kan 
van de in de opmerkingen 4.2 en 4.3 vermelde toelichtingen 
gebruik worden gemaakt.

B. Wetgevingstechnisch en taalkundig nazicht

5. De stellers van het voorontwerp dienen de tekst aan 
een grondig wetgevingstechnisch en taalkundig nazicht te 
onderwerpen.

Bij wijze van voorbeeld kan op het volgende worden gewezen:

— de verwijzingen naar “xx mei 2026” vervange men door 
de datum “30 mei 2026” (artikelen 2 en 3 van het voorontwerp);

— in de Nederlandse tekst van artikel 3, punten f), g) en 
h), van het voorontwerp schrijve men telkens het woord “op” 
in plaats van “van”;

— de datum “19 december 2014” vervange men door die 
van “30 mei 2026” (artikel 4 van het voorontwerp);

— na het woord “programmawet” voege men de zinsnede 
“, het laatst gewijzigd bij de programmawet van 30 mei 2026,” 
in (artikel 5 van het voorontwerp);

— in de Nederlandse tekst van artikel 5 van het voorontwerp 
schrijve men “het tweede lid” (en niet “de tweede alinea”);

— de verwijzing naar “artikel 429, § 2, i)” vervange men 
door die naar “artikel 429, § 2, eerste lid, i)” en men late de 
zinsnede “houdende diverse fiscale en financiële bepalingen” 
weg (artikel 6 van het voorontwerp).

De griffier,

Annemie Goossens

De voorzitter,

Jeroen Van Nieuwenhove
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PROJET DE LOI

PHILIPPE,

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

Salut.

Sur la proposition du ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons:

Le ministre des Finances est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

TITRE 1ER

Disposition Générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

TITRE 2

Modification de la loi-programme  
du 27 décembre 2004

CHAPITRE 1ER

Modification des taux d’accises pour l’électricité

Art. 2

L’article 419, i), de la loi-programme du 27 décembre 
2004, modifié en dernier lieu par la loi-programme du 
30 mai 2026, est remplacé par ce qui suit:

“i) électricité du code NC 2716:

1) consommation professionnelle:

Les accises sont calculées suivant un tarif dégressif 
par tranche de consommation, calculé sur une base 
annuelle.

i. pour la tranche de 0 à 20 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

Op de voordracht van de minister van Financiën,

hebben Wij besloten en besluiten Wij:

De minister van Financiën is ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

TITEL 1

Algemene Bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2

Wijziging van de programmawet  
van 27 december 2004

HOOFDSTUK 1

Wijziging van de accijnstarieven voor elektriciteit

Art. 2

Artikel 419, i), van de programmawet van 27 december 
2004, laatst gewijzigd bij de programmawet van 30 mei 
2026, wordt vervangen als volgt:

“i) elektriciteit van de GN-code 2716:

1) zakelijk gebruik:

De accijnzen worden berekend volgens een degressief 
tarief per verbruiksschijf, berekend op jaarbasis.

i. voor de schijf van 0 tot 20 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;
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— droit d’accise spécial: 11,10 euros par MWh;

ii. pour la tranche de 20 à 50 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 9 euros par MWh;

iii. pour la tranche de 50 à 1000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 8,30 euros par MWh;

iv. pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 7,60 euros par MWh;

v. à partir de 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 0,5 euro par MWh;

2. consommation non-professionnelle:

a. client protégé résidentiel au sens de l’article 20, 
§ 2/1, de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation 
du marché de l’électricité:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 1 euro par MWh;

b. autres:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 42,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 39,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 36,20 euros par MWh;

À partir du 1er janvier 2029:

— bijzondere accijns: 11,10 euro per MWh;

ii. voor de schijf van 20 tot 50 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 9 euro per MWh;

iii. voor de schijf van 50 tot 1000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 8,30 euro per MWh;

iv. voor de schijf van 1000 tot 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 7,60 euro per MWh;

v. vanaf 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 0,5 euro per MWh;

2. niet-zakelijk gebruik:

a. beschermde residentiële afnemer in de zin van ar-
tikel 20, § 2/1, van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 1 euro per MWh;

b. andere:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 42,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 39,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 36,20 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2029:
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— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 34,20 euros par MWh.”

Art. 3

Dans l’article 420, § 3/2, de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi-programme du 30 mai 
2026, les modifications suivantes sont apportées:

a) au 1°, iii) les mots “de 46 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu en 2026,” sont supprimés;

b) au 1°, iii) les mots “de 43 euros” sont remplacés 
par les mots “de 39,20 euros”;

c) au 1°, iii) les mots “de 40 euros” sont remplacés 
par les mots “de 36,20 euros”;

d) au 1°, iii) les mots “de 38 euros” sont remplacés 
par les mots “de 34,20 euros”;

e) au 2°, les mots “à 46 euros par MWh en 2026,” 
sont supprimés;

f) au 2°, les mots “à 43 euros” sont remplacés par les 
mots “à 39,20 euros”;

g) au 2° les mots “à 40 euros” sont remplacés par les 
mots “à 36,20 euros”;

h) au 2° les mots “à 38 euros” sont remplacés par les 
mots “à 34,20 euros”.

Art. 4

Dans l’article 420 de la même loi-programme, modifié 
en dernier lieu par la loi-programme du 30 mai 2026, le 
paragraphe 6 est abrogé.

Art. 5

Dans l’article 424, § 2, de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi-programme du 30 mai 
2026, le deuxième alinéa est remplacé par la phrase 
suivante:

“En l’occurrence, les taux d’accises fixés à l’article 419, 
i), sont d’application.”

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 34,20 euro per MWh.”

Art. 3

In artikel 420, § 3/2, van dezelfde programmawet, 
laatst gewijzigd bij de programmawet van 30 mei 2026, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
46 euro per MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden 
in 2026,” geschrapt;

b) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
43 euro” vervangen door de woorden “van 39,20 euro”;

c) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
40 euro” vervangen door de woorden “van 36,20 euro”;

d) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden “van 
38 euro” vervangen door de woorden “van 34,20 euro”;

e) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “op 
46 euro per MWh in 2026,” geschrapt;

f) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “op 
43 euro” vervangen door de woorden “op 39,20 euro”;

g) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “op 
40 euro” vervangen door de woorden “op 36,20 euro”;

h) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “op 
38 euro” vervangen door de woorden “op 34,20 euro”.

Art. 4

In artikel 420 van dezelfde programmawet, laatst 
gewijzigd bij de programmawet van 30 mei 2026, wordt 
paragraaf 6 opgeheven.

Art. 5

In artikel 424, § 2, van dezelfde programmawet, het 
laatst gewijzigd bij de programmawet van 30 mei 2026 
wordt het tweede lid vervangen door de volgende zin:

“Terzake zijn de in artikel 419, i), vastgestelde tarieven 
inzake accijnzen van toepassing.”
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Art. 6

Dans l’article 429, § 2, alinéa 1er, i), de la même loi-pro-
gramme, modifié en dernier lieu par la loi du 20 novembre 
2022, la phrase “L’exonération pour le gaz naturel et 
l’électricité est limitée à la cotisation sur l’énergie.” est 
remplacée par la phrase suivante:

“L’exonération pour le gaz naturel est limitée à la 
cotisation sur l’énergie. L’exonération sur l’électricité 
est limitée à un maximum de 1,9261 euros par MWh.”

CHAPITRE 2

Entrée en vigueur

Art. 7

Le chapitre 1er entre en vigueur le 1er novembre 2026.

Donné à L’Île-d’Yeu, le 5 août 2026.

PHILIPPE

Par le Roi:

Le ministre des Finances,

Jan Jambon

Art. 6

In artikel 429, § 2, eerste lid, i), van dezelfde program-
mawet, laatst gewijzigd bij de wet van 20 november 2022 
, wordt de zin “De vrijstelling voor aardgas en elektriciteit 
is beperkt tot de bijdrage op de energie.” vervangen 
door de volgende zin:

“De vrijstelling voor aardgas is beperkt tot de bijdrage 
op de energie. De vrijstelling voor elektriciteit is beperkt 
tot maximaal 1,9261 euro per MWh.”

HOOFDSTUK 2

Inwerkingtreding

Art. 7

Hoofdstuk 1 treedt in werking op 1 november 2026.

Gegeven te L’Île-d’Yeu, 5 augustus 2026.

FILIP

Van Koningswege:

De minister van Financiën,

Jan Jambon
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COÖRDINATIE VAN DE ARTIKELEN 

Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 

Programmawet van 27 december 2004 

Art. 419 Art. 419 

(…) (…) 

i) elektriciteit van de GN-code 2716: i) elektriciteit van de GN-code 2716: 

De accijnzen worden berekend volgens een 
tarief per verbruiksschijf, berekend op 
jaarbasis. 

 

1) Zakelijk gebruik: 1) Zakelijk gebruik: 

a) geleverd aan een eindgebruiker aangesloten 
op het transport- of verdelingsnetwerk 
waarvan de nominale spanning meer is dan 1 
kV, met inbegrip van een eindgebruiker die 
geïdentificeerd wordt als een met 
hoogspanning gelijkgestelde afnemer: 

De accijnzen worden berekend volgens een 
degressief tarief per verbruiksschijf, berekend 
op jaarbasis. 

i) voor de schijf van 0 tot 20 MWh: i. voor de schijf van 0 tot 20 MWh:   

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 14,21 euro per MWh; - bijzondere accijns: 11 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

ii) voor de schijf van 20 tot 50 MWh: ii) voor de schijf van 20 tot 50 MWh: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 12,09 euro per MWh; - bijzondere accijns: 9 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

iii) voor de schijf van 50 tot 1000 MWh: iii) voor de schijf van 50 tot 1000 MWh: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 11,39 euro per MWh; - bijzondere accijns: 8,30 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

iv) voor de schijf van 1000 tot 25.000 MWh: iv) voor de schijf van 1000 tot 25.000 MWh: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 
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- bijzondere accijns: 10,69 euro per MWh; - bijzondere accijns: 7,60 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

v) voor de schijf van 25.000 tot 100.000 MWh: v. vanaf 25.000 MWh:   

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 2,73 euro per MWh; - bijzondere accijns: 0,5 euro per MWh;    

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

vi) voor de schijf vanaf 100.000 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 0,50 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

b) geleverd aan een eindgebruiker aangesloten 
op het transport- of verdelingsnetwerk 
waarvan de nominale spanning gelijk is aan of 
minder is dan 1 kV: 

 

i) voor de schijf van 0 tot 20 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 14,21 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

ii) voor de schijf van 20 tot 50 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 12,09 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

iii) voor de schijf van 50 tot 1000 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 11,39 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

iv) voor de schijf van 1000 MWh tot 25.000 
MWh: 
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- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 10,69 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

v) voor de schijf van 25.000 tot 100.000 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 2,73 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

vi) voor de schijf vanaf 100.000 MWh:  

- accijns: 0 euro per MWh;  

- bijzondere accijns: 0,50 euro per MWh;  

- bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;  

2) niet-zakelijk gebruik: 2) niet-zakelijk gebruik: 

a) beschermde residentiële afnemer bedoeld in 
artikel 20, § 2/1, van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt: 

a. beschermde residentiële afnemer in de zin 
van artikel 20, § 2/1, van de wet van 29 april 
1999 betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 1 euro per MWh; - bijzondere accijns: 1 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

b) andere: b) andere: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 46 euro per MWh; - bijzondere accijns: 42,20  euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

Vanaf 1 januari 2027: Vanaf 1 januari 2027: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 43 euro per MWh; - bijzondere accijns: 39,20 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

Vanaf 1 januari 2028: Vanaf 1 januari 2028: 
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- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 40 euro per MWh; - bijzondere accijns: 36,20  euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;  

Vanaf 1 januari 2029: Vanaf 1 januari 2029: 

- accijns: 0 euro per MWh; - accijns: 0 euro per MWh; 

- bijzondere accijns: 38 euro per MWh; - bijzondere accijns: 34,20 euro per MWh; 

- bijdrage op de energie: 0 euro per MWh.  

Art. 420 Art. 420 

(…) (…) 

§ 3/2. 1° Het tarief van de bijzondere 
accijns  vastgesteld bij artikel 419, i), 2), 
b), wijzigt overeenkomstig de procedure zoals 
hierna bepaald: 

§ 3/2. 1° Het tarief van de bijzondere accijns 
vastgesteld bij artikel 419, i), 2), b), wijzigt 
overeenkomstig de procedure zoals hierna 
bepaald: 

i) de bijzondere accijns zal worden verlaagd 
indien de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal hoger is dan de 
bovenwaarde van 250 euro per MWh; 

i) de bijzondere accijns zal worden verlaagd 
indien de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal hoger is dan de 
bovenwaarde van 250 euro per MWh; 

ii) de gemiddelde prijs van de energiekost per 
kwartaal wordt vastgesteld op basis van het 
gemiddelde van de maandelijkse noteringen 
van de index ENDEX101 zoals gepubliceerd op 
de website van de CREG, of bij gebrek aan 
publicatie, zoals meegedeeld door de CREG aan 
de Algemene Administratie van de Douane en 
Accijnzen, ten laatste op de vijfde dag van de 
maand volgend op het betreffende kwartaal. 

ii) de gemiddelde prijs van de energiekost per 
kwartaal wordt vastgesteld op basis van het 
gemiddelde van de maandelijkse noteringen 
van de index ENDEX101 zoals gepubliceerd op 
de website van de CREG, of bij gebrek aan 
publicatie, zoals meegedeeld door de CREG aan 
de Algemene Administratie van de Douane en 
Accijnzen, ten laatste op de vijfde dag van de 
maand volgend op het betreffende kwartaal. 

De Koning kan beslissen een andere index met 
maandelijkse noteringen te gebruiken. 

De Koning kan beslissen een andere index met 
maandelijkse noteringen te gebruiken. 

De Koning zal bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, onmiddellijk indien 
ze in zitting is, zo niet bij de opening van de 
eerst-volgende zitting, een wetsontwerp 
indienen tot bekrachtiging van de in uitvoering 
van het tweede lid genomen besluiten. Die 
besluiten worden geacht nooit uitwerking te 
hebben gehad indien ze niet bij wet zijn 
bekrachtigd binnen een termijn van twaalf 
maanden na de datum van hun bekendmaking 
in het Belgisch Staatsblad; 

De Koning zal bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, onmiddellijk indien 
ze in zitting is, zo niet bij de opening van de 
eerst-volgende zitting, een wetsontwerp 
indienen tot bekrachtiging van de in uitvoering 
van het tweede lid genomen besluiten. Die 
besluiten worden geacht nooit uitwerking te 
hebben gehad indien ze niet bij wet zijn 
bekrachtigd binnen een termijn van twaalf 
maanden na de datum van hun bekendmaking 
in het Belgisch Staatsblad; 
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iii) de verlaging van de bijzondere accijns komt 
overeen met zes procent van het verschil tussen 
de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal en de bovenwaarde 
zoals opgenomen in punt i), met dien verstande 
dat de verlaging van de bijzondere accijns nooit 
kan leiden tot een tarief van de bijzondere 
accijns lager dan 1 euro per MWh. 

iii) de verlaging van de bijzondere accijns komt 
overeen met zes procent van het verschil tussen 
de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal en de bovenwaarde 
zoals opgenomen in punt i), met dien verstande 
dat de verlaging van de bijzondere accijns nooit 
kan leiden tot een tarief van de bijzondere 
accijns lager dan 1 euro per MWh. 

De verlaging van de bijzondere accijns wordt 
steeds toegepast op een tarief van de 
bijzondere accijns van 46 euro per MWh voor 
de wijzigingen die plaatsvinden in 2026, van 43 
euro per MWh voor de wijzigingen die 
plaatsvinden in 2027, van 40 euro per MWh 
voor de wijzigingen die plaatsvinden in 2028 en 
van 38 euro per MWh voor de wijzigingen die 
plaatsvinden vanaf 2029; 

De verlaging van de bijzondere accijns wordt 
steeds toegepast op een tarief van de 
bijzondere accijns van 39,20 euro per MWh 
voor de wijzigingen die plaatsvinden in 2027, 
van 36,20 euro per MWh voor de wijzigingen 
die plaatsvinden in 2028 en van 34,20 euro per 
MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden 
vanaf 2029; 

iv) het tarief van de bijzondere accijns wordt 
aangepast op basis van de berekening zoals 
voorzien in punt 1°, iii) van dit lid en treedt in 
werking de eerste dag van het kwartaal volgend 
op de publicatie voorzien in punt 4°. 

iv) het tarief van de bijzondere accijns wordt 
aangepast op basis van de berekening zoals 
voorzien in punt 1°, iii) van dit lid en treedt in 
werking de eerste dag van het kwartaal volgend 
op de publicatie voorzien in punt 4°. 

2° Het tarief van de bijzondere accijns 
vastgesteld bij artikel 419, i), 2), b), zal 
hernemen op 46 euro per MWh in 2026, op 43 
euro per MWh in 2027, op 40 euro per MWh in 
2028 en op 38 euro per MWh vanaf 2029 indien 
de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal zoals voorzien in 1°, ii), 
kleiner is dan of gelijk is aan de bovenwaarde 
vastgesteld in punt 1°, i). Dit tarief treedt in 
werking de eerste dag van het kwartaal volgend 
op de publicatie voorzien in punt 4°. 

2° Het tarief van de bijzondere accijns 
vastgesteld bij artikel 419, i), 2), b), zal 
hernemen per MWh in 2026, op 39,20 euro per 
MWh in 2027, op 36,20 euro per MWh in 2028 
en op 34,20 euro per MWh vanaf 2029 indien 
de gemiddelde prijs van de energiekost 
berekend per kwartaal zoals voorzien in 1°, ii), 
kleiner is dan of gelijk is aan de bovenwaarde 
vastgesteld in punt 1°, i). Dit tarief treedt in 
werking de eerste dag van het kwartaal volgend 
op de publicatie voorzien in punt 4°. 

3° De bovenwaarde bedoeld in punt 1°, i), 
wordt jaarlijks geïndexeerd. 

3° De bovenwaarde bedoeld in punt 1°, i), 
wordt jaarlijks geïndexeerd. 

Het indexpercentage dat wordt toegepast op 1 
januari bedraagt het verschil tussen de index 
van de consumptieprijzen van juni van de 2 
voorgaande jaren. 

Het indexpercentage dat wordt toegepast op 1 
januari bedraagt het verschil tussen de index 
van de consumptieprijzen van juni van de 2 
voorgaande jaren. 

4° Naar aanleiding van elke wijziging van de 
bijzondere accijns overeenkomstig de 
bepalingen onder 1° en 2°, publiceert de 
minister bevoegd voor Financiën ten laatste de 
twintigste dag van de maand volgend op het 
kwartaal dat aanleiding geeft tot een wijziging 
overeenkomstig de bepalingen onder 1° of 2° 

4° Naar aanleiding van elke wijziging van de 
bijzondere accijns overeenkomstig de 
bepalingen onder 1° en 2°, publiceert de 
minister bevoegd voor Financiën ten laatste de 
twintigste dag van de maand volgend op het 
kwartaal dat aanleiding geeft tot een wijziging 
overeenkomstig de bepalingen onder 1° of 2° 

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E



1715/001DOC 5650

een officieel bericht in het Belgisch Staatsblad 
dat het nieuwe tarief van de bijzondere accijns 
en de datum van inwerkingtreding vermeldt. 

een officieel bericht in het Belgisch Staatsblad 
dat het nieuwe tarief van de bijzondere accijns 
en de datum van inwerkingtreding vermeldt. 

Art. 420 Art. 420 

(…) (…) 

§ 6. Voor de toepassing van artikel 419, i), moet 
onder "een met hoogspanning gelijkgestelde 
afnemer" worden verstaan, een eindgebruiker 
die wordt gevoed via een zelf gefinancierde 
geïndividualiseerde kabel vanuit een 
transformatorcabine die deel uitmaakt van het 
hoogspanningsnetwerk. Deze klanten worden 
als dusdanig geïdentificeerd door de 
netbeheerder. 

(Opgeheven.) 

Art. 424 Art. 424 

§ 1. In afwijking van de artikelen 6 en 7 van de 
wet van 22 december 2009 betreffende de 
algemene regeling inzake accijnzen worden 
elektriciteit en aardgas aan accijnzen 
onderworpen en worden de accijnzen 
verschuldigd door de distributeur op het tijdstip 
van de levering ervan door deze laatste aan de 
verbruiker. 

§ 1. In afwijking van de artikelen 6 en 7 van de 
wet van 22 december 2009 betreffende de 
algemene regeling inzake accijnzen worden 
elektriciteit en aardgas aan accijnzen 
onderworpen en worden de accijnzen 
verschuldigd door de distributeur op het tijdstip 
van de levering ervan door deze laatste aan de 
verbruiker. 

Er wordt aangenomen dat de levering 
plaatsvindt na verloop van iedere periode 
waarop een afrekening of betaling betrekking 
heeft voor de doorlopende leveringen van 
aardgas en elektriciteit die aanleiding geven tot 
achtereenvolgende afrekeningen of betalingen. 

Er wordt aangenomen dat de levering 
plaatsvindt na verloop van iedere periode 
waarop een afrekening of betaling betrekking 
heeft voor de doorlopende leveringen van 
aardgas en elektriciteit die aanleiding geven tot 
achtereenvolgende afrekeningen of betalingen. 

Onder distributeur wordt verstaan de 
natuurlijke persoon of de rechtspersoon die 
voor zijn rekening of voor rekening van derden 
aardgas en/of elektriciteit levert aan 
verbruikers, met uitzondering van de personen 
die elektriciteit produceren en leveren 
overeenkomstig de bepalingen voorzien in 
artikel 429, § 2, b) of d). 

Onder distributeur wordt verstaan de 
natuurlijke persoon of de rechtspersoon die 
voor zijn rekening of voor rekening van derden 
aardgas en/of elektriciteit levert aan 
verbruikers, met uitzondering van de personen 
die elektriciteit produceren en leveren 
overeenkomstig de bepalingen voorzien in 
artikel 429, § 2, b) of d). 

§ 1/1. De levering van elektriciteit voor het 
opladen van elektrische voertuigen via 
laadpalen maakt, voor de toepassing van dit 
hoofdstuk, deel uit van de elektriciteit 
afgenomen van het transport- of 
verdelingsnetwerk door de afnemer van de 
elektriciteit op het afnamepunt van het 

§ 1/1. De levering van elektriciteit voor het 
opladen van elektrische voertuigen via 
laadpalen maakt, voor de toepassing van dit 
hoofdstuk, deel uit van de elektriciteit 
afgenomen van het transport- of 
verdelingsnetwerk door de afnemer van de 
elektriciteit op het afnamepunt van het 
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transport- of verdelingsnetwerk waarop de 
laadpaal is aangesloten. Deze levering verleent 
de afnemer niet de hoedanigheid van 
distributeur, maar wel van verbruiker. 

transport- of verdelingsnetwerk waarop de 
laadpaal is aangesloten. Deze levering verleent 
de afnemer niet de hoedanigheid van 
distributeur, maar wel van verbruiker. 

§ 2. Een entiteit die voor eigen gebruik 
elektriciteit produceert, wordt beschouwd als 
distributeur, met uitzondering van de personen 
die elektriciteit produceren overeenkomstig de 
bepalingen voorzien in artikel 429, § 2, b) of d). 

§ 2. Een entiteit die voor eigen gebruik 
elektriciteit produceert, wordt beschouwd als 
distributeur, met uitzondering van de personen 
die elektriciteit produceren overeenkomstig de 
bepalingen voorzien in artikel 429, § 2, b) of d). 

In dit geval worden de verschuldigde accijnzen 
vastgesteld rekening houdend met de 
aansluiting van de productie-eenheid op het 
transport- of verdelingsnetwerk waarvan de 
nominale spanning hetzij minder dan of gelijk is 
aan 1kV hetzij meer is dan 1 kV; terzake zijn de 
in artikel 419, i), vastgestelde tarieven inzake 
accijnzen van toepassing. 

Terzake zijn de in artikel 419, i), vastgestelde 
tarieven inzake accijnzen van toepassing. 

Niettemin zijn de producenten die elektriciteit 
produceren voor hun eigen gebruik uit 
energieproducten vrijgesteld van de accijnzen 
mits de accijnzen op de gebruikte 
energieproducten vooraf zijn betaald en het 
betaalde bedrag niet lager is dan het 
verschuldigde bedrag op de geproduceerde 
elektriciteit. 

Niettemin zijn de producenten die elektriciteit 
produceren voor hun eigen gebruik uit 
energieproducten vrijgesteld van de accijnzen 
mits de accijnzen op de gebruikte 
energieproducten vooraf zijn betaald en het 
betaalde bedrag niet lager is dan het 
verschuldigde bedrag op de geproduceerde 
elektriciteit. 

Het verbruik van elektriciteit door derden voor 
het opladen van elektrische voertuigen wordt, 
voor de toepassing van deze paragraaf, als 
eigen gebruik beschouwd van de entiteit die 
elektriciteit produceert. 

Het verbruik van elektriciteit door derden voor 
het opladen van elektrische voertuigen wordt, 
voor de toepassing van deze paragraaf, als 
eigen gebruik beschouwd van de entiteit die 
elektriciteit produceert. 

§ 3. Voor de toepassing van de §§ 1 en 2 is de 
Koning gemachtigd tot het treffen van elke 
maatregel om de juiste heffing van de accijnzen 
te verzekeren en om het toezicht en de controle 
op de personen in wiens hoofde deze accijnzen 
verschuldigd zijn te regelen. 

§ 3. Voor de toepassing van de §§ 1 en 2 is de 
Koning gemachtigd tot het treffen van elke 
maatregel om de juiste heffing van de accijnzen 
te verzekeren en om het toezicht en de controle 
op de personen in wiens hoofde deze accijnzen 
verschuldigd zijn te regelen. 

§ 4. De minister van Financiën kan, onder de 
door hem vastgestelde voorwaarden, uitstel 
van betaling toestaan voor de bijdrage op de 
energie. 

§ 4. De minister van Financiën kan, onder de 
door hem vastgestelde voorwaarden, uitstel 
van betaling toestaan voor de bijdrage op de 
energie. 

§ 5. Voor de toepassing van artikel 419, g) en i), 
is de Koning gemachtigd om de methodologie 
vast te stellen voor de toepassing per 
verbruiksschijf, berekend op jaarbasis. 

§ 5. Voor de toepassing van artikel 419, g) en i), 
is de Koning gemachtigd om de methodologie 
vast te stellen voor de toepassing per 
verbruiksschijf, berekend op jaarbasis. 
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Art. 429 Art. 429 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de toepassing van andere 
communautaire bepalingen wordt vrijstelling 
van accijnzen verleend voor de volgende 
producten die onder fiscaal toezicht worden 
gebruikt : 

§ 2. Onverminderd de toepassing van andere 
communautaire bepalingen wordt vrijstelling 
van accijnzen verleend voor de volgende 
producten die onder fiscaal toezicht worden 
gebruikt : 

a) de belastbare producten gebruikt bij 
proefprojecten voor de technologische 
ontwikkeling van milieuvriendelijker producten 
of met betrekking tot brandstoffen uit 
hernieuwbare bronnen; 

a) de belastbare producten gebruikt bij 
proefprojecten voor de technologische 
ontwikkeling van milieuvriendelijker producten 
of met betrekking tot brandstoffen uit 
hernieuwbare bronnen; 

b) elektriciteit die niet van het transmissie- of 
distributienet wordt afgenomen : 

b) elektriciteit die niet van het transmissie- of 
distributienet wordt afgenomen : 

- afkomstig van zon, wind, golven, getijden of 
aardwarmte, 

- afkomstig van zon, wind, golven, getijden of 
aardwarmte, 

- afkomstig van waterkracht, welke wordt 
opgewekt in waterkrachtcentrales, 

- afkomstig van waterkracht, welke wordt 
opgewekt in waterkrachtcentrales, 

- afkomstig van biomassa of van uit biomassa 
afkomstige producten, 

- afkomstig van biomassa of van uit biomassa 
afkomstige producten, 

- opgewekt uit brandstofcellen. - opgewekt uit brandstofcellen. 

[...] [...] 

c) de energieproducten en elektriciteit die 
worden gebruikt voor warmtekrachtkoppeling; 

c) de energieproducten en elektriciteit die 
worden gebruikt voor warmtekrachtkoppeling; 

d) elektriciteit opgewekt uit 
warmtekrachtkoppeling, op voorwaarde dat de 
installaties voor warmtekrachtkoppeling 
milieuvriendelijk zijn en op voorwaarde dat de 
geproduceerde elektriciteit niet van het 
transmissie- of distributienet wordt 
afgenomen; 

d) elektriciteit opgewekt uit 
warmtekrachtkoppeling, op voorwaarde dat de 
installaties voor warmtekrachtkoppeling 
milieuvriendelijk zijn en op voorwaarde dat de 
geproduceerde elektriciteit niet van het 
transmissie- of distributienet wordt 
afgenomen; 

Worden beschouwd als milieuvriendelijk, de 
installaties voor hoogrenderende 
warmtekrachtkoppeling met een hoog 
rendement die een besparing aan primaire 
energie verzekeren van minstens 10 % in 
vergelijking met de referentiegegevens van de 
gescheiden productie van warmte en 
elektriciteit. 

Worden beschouwd als milieuvriendelijk, de 
installaties voor hoogrenderende 
warmtekrachtkoppeling met een hoog 
rendement die een besparing aan primaire 
energie verzekeren van minstens 10 % in 
vergelijking met de referentiegegevens van de 
gescheiden productie van warmte en 
elektriciteit. 
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De besparing op primaire energie als gevolg van 
warmtekrachtkoppelingsproductie wordt met 
de volgende formule berekend: 

De besparing op primaire energie als gevolg van 
warmtekrachtkoppelingsproductie wordt met 
de volgende formule berekend: 

waarbij: waarbij: 

PES de besparing op primaire energie is. PES de besparing op primaire energie is. 

; het warmterendement van de 
warmtekrachtkoppelingsproductie is, 
gedefinieerd als de opbrengst aan nuttige 
warmte op jaarbasis gedeeld door de 
brandstofinvoer die is gebruikt voor de 
opwekking van de som van de opbrengst aan 
nuttige warmte en elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling. 

; het warmterendement van de 
warmtekrachtkoppelingsproductie is, 
gedefinieerd als de opbrengst aan nuttige 
warmte op jaarbasis gedeeld door de 
brandstofinvoer die is gebruikt voor de 
opwekking van de som van de opbrengst aan 
nuttige warmte en elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling. 

; de rendementsreferentiewaarde voor 
gescheiden warmteproductie is. 

; de rendementsreferentiewaarde voor 
gescheiden warmteproductie is. 

; het elektriciteitsrendement van de 
warmtekrachtkoppelingsproductie is, 
gedefinieerd als elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling op jaarbasis, gedeeld 
door de brandstofinvoer die is gebruikt voor de 
opwekking van de som van de opbrengst aan 
nuttige warmte en elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling. Indien een 
warmtekrachtkoppelingseenheid mechanische 
energie genereert, kan de elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling op jaarbasis worden 
verhoogd met een aanvullend element dat 
staat voor de hoeveelheid elektriciteit gelijk aan 
die van mechanische energie. 

; het elektriciteitsrendement van de 
warmtekrachtkoppelingsproductie is, 
gedefinieerd als elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling op jaarbasis, gedeeld 
door de brandstofinvoer die is gebruikt voor de 
opwekking van de som van de opbrengst aan 
nuttige warmte en elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling. Indien een 
warmtekrachtkoppelingseenheid mechanische 
energie genereert, kan de elektriciteit uit 
warmtekrachtkoppeling op jaarbasis worden 
verhoogd met een aanvullend element dat 
staat voor de hoeveelheid elektriciteit gelijk aan 
die van mechanische energie. 

; de rendementsreferentiewaarde voor 
gescheiden elektriciteitsproductie is. 

; de rendementsreferentiewaarde voor 
gescheiden elektriciteitsproductie is. 

e) motorbrandstoffen die worden gebruikt bij 
de vervaardiging, de ontwikkeling, het testen 
en het onderhoud van luchtvaartuigen en 
schepen; 

e) motorbrandstoffen die worden gebruikt bij 
de vervaardiging, de ontwikkeling, het testen 
en het onderhoud van luchtvaartuigen en 
schepen; 

f) gasolie en kerosine evenals elektriciteit die 
worden gebruikt voor het vervoer van personen 
en goederen per spoor; 

f) gasolie en kerosine evenals elektriciteit die 
worden gebruikt voor het vervoer van personen 
en goederen per spoor; 

g) energieproducten die worden geleverd voor 
gebruik als brandstof voor de vaart op 
binnenwateren (met inbegrip van visserij), (en 
niet voor gebruik aan boord van particuliere 

g) energieproducten die worden geleverd voor 
gebruik als brandstof voor de vaart op 
binnenwateren (met inbegrip van visserij), (en 
niet voor gebruik aan boord van particuliere 
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pleziervaartuigen), en aan boord van een 
vaartuig opgewekte elektriciteit; 

pleziervaartuigen), en aan boord van een 
vaartuig opgewekte elektriciteit; 

h) energieproducten die worden geleverd voor 
gebruik als motorbrandstof die worden 
gebruikt bij baggerwerken in bevaarbare 
waterlopen en in havens; 

h) energieproducten die worden geleverd voor 
gebruik als motorbrandstof die worden 
gebruikt bij baggerwerken in bevaarbare 
waterlopen en in havens; 

i) energieproducten en elektriciteit uitsluitend 
gebruikt voor landbouw, tuinbouw, visteelt en 
bosbouwwerkzaamheden. De vrijstelling voor 
aardgas en elektriciteit is beperkt tot de 
bijdrage op de energie; 

i) energieproducten en elektriciteit uitsluitend 
gebruikt voor landbouw, tuinbouw, visteelt en 
bosbouwwerkzaamheden. De vrijstelling voor 
aardgas is beperkt tot de bijdrage op de 
energie. De vrijstelling voor elektriciteit is 
beperkt tot maximaal 1,9261 euro per MWh. 

j) (...) j) (...)  

k) kolen, cokes, bruinkool en vaste brandstoffen 
die worden verbruikt door huishoudens. 

k) kolen, cokes, bruinkool en vaste brandstoffen 
die worden verbruikt door huishoudens. 

In de zin van onderhavige bepaling, verstaat 
men onder “verbruikt door huishoudens”, elk 
verbruik anders dan het zakelijk verbruik, 
bepaald in artikel 420, § 5, a); 

In de zin van onderhavige bepaling, verstaat 
men onder “verbruikt door huishoudens”, elk 
verbruik anders dan het zakelijk verbruik, 
bepaald in artikel 420, § 5, a); 

l) [...] l) [...] 

m) [...] m) [...] 

n) [...] n) [...] 

Deze vrijstelling verstrijkt op 31 december 
2006. 

Deze vrijstelling verstrijkt op 31 december 
2006. 

Na verloop van deze periode zullen zowel de 
begrotingskosten van de maatregel als andere 
elementen met betrekking tot de 
milieuproblemen worden geëvalueerd 
teneinde te bepalen of de maatregel kan 
worden verlengd of een amendement is vereist; 

Na verloop van deze periode zullen zowel de 
begrotingskosten van de maatregel als andere 
elementen met betrekking tot de 
milieuproblemen worden geëvalueerd 
teneinde te bepalen of de maatregel kan 
worden verlengd of een amendement is vereist; 

o) [...] o) [...] 

p) [...] p) [...] 

(…) (…) 
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COORDINATION DES ARTICLES 

Texte de base Texte adapté au projet de loi 

Loi-programme du 27 décembre 2004 

Art. 419  Art. 419  

(…) (…) 

i) électricité du code NC 2716: i) électricité du code NC 2716: 

Les accises sont calculées suivant un tarif par 
tranche de consommation, calculé sur une base 
annuelle. 

 

1) Consommation professionnelle: 1) Consommation professionnelle: 

a) fournie à un utilisateur final raccordé au 
réseau de transport ou de distribution dont la 
tension nominale est supérieure à 1 kV, y 
compris à un utilisateur final identifié comme 
un client assimilé à un client haute tension: 

Les accises sont calculées suivant un tarif 
dégressif par tranche de consommation, 
calculé sur une base annuelle. 

i) pour la tranche de 0 à 20 MWh: i. pour la tranche de 0 à 20 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 14,21 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 11,10 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

ii) pour la tranche de 20 à 50 MWh: ii) pour la tranche de 20 à 50 MWh: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 12,09 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 9 euros par  MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

iii) pour la tranche de 50 à 1000 MWh: iii) pour la tranche de 50 à 1000 MWh: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 11,39 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 8,30 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

iv) pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh: iv) pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E



1715/001DOC 5656

- droit d’accise spécial: 10,69 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 7,60 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

v) pour la tranche de 25.000 à 100.000 MWh: v) à partir de 25.000 MWh: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 2,73 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 0,5 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

vi) pour la tranche à partir de 100.000 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 0,50 euro par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

b) fournie à un utilisateur final raccordé au 
réseau de transport ou de distribution dont la 
tension nominale est égale ou inférieure à 1 kV: 

 

i) pour la tranche de 0 à 20 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 14,21 euros par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

ii) pour la tranche de 20 à 50 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 12,09 euros par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

iii) pour la tranche de 50 à 1000 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 11,39 euros par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

iv) pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh:  
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- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 10,69 euros par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

v) pour la tranche de 25.000 à 100.000 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 2,73 euros par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

vi) pour la tranche à partir de 100.000 MWh:  

- droit d’accise: 0 euro par MWh;  

- droit d’accise spécial: 0,50 euro par MWh;  

- cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par 
MWh;  

2) consommation non-professionnelle: 2) consommation non-professionnelle: 

a) client protégé résidentiel visé à l’article 20, 
§ 2/1, de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité: 

a. client protégé résidentiel au sens de 
l’article 20, § 2/1, de la loi du 29 avril 1999 
relative à l’organisation du marché de 
l’électricité: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 1 euro par MWh; - droit d’accise spécial: 1 euro par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

b) autres: b) autres: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 46 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 42,20 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

A partir du 1er janvier 2027: À partir du 1er janvier 2027: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 43 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 39,20 euros par MWh; 
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- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

A partir du 1er janvier 2028: À partir du 1er janvier 2028: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 40 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 36,20 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;  

A partir du 1er janvier 2029: À partir du 1er janvier 2029: 

- droit d’accise: 0 euro par MWh; - droit d’accise: 0 euro par MWh; 

- droit d’accise spécial: 38 euros par MWh; - droit d’accise spécial: 34,20 euros par MWh; 

- cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh.   

Art. 420 Art. 420 

(…) (…) 

§ 3/2. 1° Le taux du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, i), 2), b) est modifié conformément 
à la procédure telle qu’établie ci-après: 

§ 3/2. 1° Le taux du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, i), 2), b) est modifié conformément 
à la procédure telle qu’établie ci-après: 

i) le droit d’accise spécial diminuera lorsque le 
prix moyen du coût de l’énergie calculé par 
trimestre est supérieur à la valeur limite 
supérieure de 250 euros par MWh; 

i) le droit d’accise spécial diminuera lorsque le 
prix moyen du coût de l’énergie calculé par 
trimestre est supérieur à la valeur limite 
supérieure de 250 euros par MWh; 

ii) le prix moyen du coût de l’énergie par 
trimestre est déterminé sur la base des 
cotations mensuelles de l’index ENDEX101 pour 
le trimestre concerné, tel que publié par la 
CREG sur son site internet ou, à défaut de 
publication, tel que communiqué par la CREG à 
l’Administration générale des Douanes et 
Accises au plus tard le cinquième jour du mois 
suivant le trimestre concerné. 

ii) le prix moyen du coût de l’énergie par 
trimestre est déterminé sur la base des 
cotations mensuelles de l’index ENDEX101 pour 
le trimestre concerné, tel que publié par la 
CREG sur son site internet ou, à défaut de 
publication, tel que communiqué par la CREG à 
l’Administration générale des Douanes et 
Accises au plus tard le cinquième jour du mois 
suivant le trimestre concerné. 

Le Roi peut décider d’utiliser un autre indice des 
cotations mensuelles. 

Le Roi peut décider d’utiliser un autre indice des 
cotations mensuelles. 
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Le Roi saisira la Chambre des représentants 
immédiatement si elle est réunie, sinon dès 
l’ouverture de sa plus prochaine session, d’un 
projet de loi de confirmation des arrêtés pris en 
exécution de l’alinéa 2. Lesdits arrêtés sont 
censés n’avoir jamais produit leurs effets s’ils 
n’ont pas été confirmés par la loi dans les douze 
mois de la date de leur publication au Moniteur 
belge; 

Le Roi saisira la Chambre des représentants 
immédiatement si elle est réunie, sinon dès 
l’ouverture de sa plus prochaine session, d’un 
projet de loi de confirmation des arrêtés pris en 
exécution de l’alinéa 2. Lesdits arrêtés sont 
censés n’avoir jamais produit leurs effets s’ils 
n’ont pas été confirmés par la loi dans les douze 
mois de la date de leur publication au Moniteur 
belge; 

iii) la diminution du droit d’accise spécial 
correspond à six pour cent de la différence 
entre le prix moyen du coût de l’énergie calculé 
par trimestre et la valeur limite supérieure telle 
qu’elle est définie au point i), étant entendu que 
la diminution du droit d’accise spécial ne peut 
jamais entraîner un taux du droit d’accise 
spécial inférieur à 1 euro par MWh. 

iii) la diminution du droit d’accise spécial 
correspond à six pour cent de la différence 
entre le prix moyen du coût de l’énergie calculé 
par trimestre et la valeur limite supérieure telle 
qu’elle est définie au point i), étant entendu que 
la diminution du droit d’accise spécial ne peut 
jamais entraîner un taux du droit d’accise 
spécial inférieur à 1 euro par MWh. 

La diminution du droit d’accise spécial est 
toujours appliquée par rapport au taux du droit 
d’accise spécial de 46 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu en 2026, de 43 euros 
par MWh pour les modifications qui ont lieu en 
2027, de 40 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu en 2028 et de 38 
euros par MWh pour les modifications qui ont 
lieu à partir de 2029; 

La diminution du droit d’accise spécial est 
toujours appliquée par rapport au taux du droit 
d’accise spécial, de 39,20 euros par MWh pour 
les modifications qui ont lieu en 2027, de 
36,20 euros par MWh pour les modifications 
qui ont lieu en 2028 et de 34,20 euros par MWh 
pour les modifications qui ont lieu à partir de 
2029; 

iv) le taux du droit d’accise spécial est adapté 
suivant le calcul prévu au point 1°, iii) de cet 
alinéa et entre en vigueur le premier jour du 
trimestre suivant la publication prévue au point 
4°. 

iv) le taux du droit d’accise spécial est adapté 
suivant le calcul prévu au point 1°, iii) de cet 
alinéa et entre en vigueur le premier jour du 
trimestre suivant la publication prévue au point 
4°. 

2° Le taux du droit d’accise spécial prévu à 
l’article 419, i), 2), b), reprendra à 46 euros par 
MWh en 2026, à 43 euros par MWh en 2027, à 
40 euros par MWh en 2028 et à 38 euros par 
MWh à partir de 2029 si le prix moyen du coût 
de l’énergie calculé par trimestre, comme prévu 
à 1°, ii), est inférieur ou égal à la valeur limite 
supérieure fixée en point 1°, i). Ce taux entre en 
vigueur le premier jour du trimestre suivant la 
publication prévue au point 4°. 

2° Le taux du droit d’accise spécial prévu à 
l’article 419, i), 2), b), reprendra par MWh en 
2026, de 39,20 euros par MWh en 2027, de 
36,20 euros par MWh en 2028 et de 34,20 euros 
par MWh à partir de 2029 si le prix moyen du 
coût de l’énergie calculé par trimestre, comme 
prévu à 1°, ii), est inférieur ou égal à la valeur 
limite supérieure fixée en point 1°, i). Ce taux 
entre en vigueur le premier jour du trimestre 
suivant la publication prévue au point 4°. 

3° La valeur limite supérieure mentionnée au 
point 1°, i), est indexée annuellement. 

3° La valeur limite supérieure mentionnée au 
point 1°, i), est indexée annuellement. 
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Le pourcentage d’indexation appliqué le 1er 
janvier équivaut à la différence entre l’index des 
prix à la consommation du mois de juin des deux 
années précédentes. 

Le pourcentage d’indexation appliqué le 1er 
janvier équivaut à la différence entre l’index des 
prix à la consommation du mois de juin des deux 
années précédentes. 

4° Lors de chaque modification du droit d’accise 
spécial conformément aux 1° et 2°, le ministre 
en charge des Finances publie un avis officiel au 
Moniteur belge indiquant le nouveau taux du 
droit d’accise spécial et la date d’entrée en 
vigueur, au plus tard le vingtième jour du mois 
suivant le trimestre qui donne lieu à une 
modification conformément aux 1° ou 2°. 

4° Lors de chaque modification du droit d’accise 
spécial conformément aux 1° et 2°, le ministre 
en charge des Finances publie un avis officiel au 
Moniteur belge indiquant le nouveau taux du 
droit d’accise spécial et la date d’entrée en 
vigueur, au plus tard le vingtième jour du mois 
suivant le trimestre qui donne lieu à une 
modification conformément aux 1° ou 2°. 

Art. 420 Art. 420 

(…) (…) 

§ 6. Pour l’application de l’article 419, i) “un 
client assimilé à un client haute tension” doit 
être compris comme un utilisateur final 
alimenté par un câble individualisé, financé par 
lui-même, partant d’une cabine de 
transformation appartenant au réseau de haute 
tension. Les clients concernés sont identifiés 
par le gestionnaire du réseau. 

(Abrogé.) 

Art. 424 Art. 424 

§ 1er. Par dérogation aux articles 6 et 7 de la loi 
du 22 décembre 2009 relative au régime 
général d’accise, l’électricité et le gaz naturel 
sont soumis à taxation et l’accise devient 
exigible dans le chef du distributeur au moment 
de leur fourniture par ce dernier au 
consommateur. 

§ 1er. Par dérogation aux articles 6 et 7 de la loi 
du 22 décembre 2009 relative au régime 
général d’accise, l’électricité et le gaz naturel 
sont soumis à taxation et l’accise devient 
exigible dans le chef du distributeur au moment 
de leur fourniture par ce dernier au 
consommateur. 

La fourniture est réputée s’opérer à l’expiration 
de chaque période à laquelle se rapporte un 
décompte ou un paiement pour les fournitures 
de gaz naturel et d’électricité à caractère 
continu qui donnent lieu à des décomptes ou à 
des paiements successifs. 

La fourniture est réputée s’opérer à l’expiration 
de chaque période à laquelle se rapporte un 
décompte ou un paiement pour les fournitures 
de gaz naturel et d’électricité à caractère 
continu qui donnent lieu à des décomptes ou à 
des paiements successifs. 

Par distributeur, il convient d’entendre la 
personne physique ou morale qui livre pour son 
propre compte ou pour compte d’autrui du gaz 
naturel et/ou de l’électricité à des 
consommateurs, à l’exception des personnes 
qui produisent et fournissent de l’électricité 

Par distributeur, il convient d’entendre la 
personne physique ou morale qui livre pour son 
propre compte ou pour compte d’autrui du gaz 
naturel et/ou de l’électricité à des 
consommateurs, à l’exception des personnes 
qui produisent et fournissent de l’électricité 
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conformément aux dispositions de l’article 429, 
§ 2, b) ou d). 

conformément aux dispositions de l’article 429, 
§ 2, b) ou d). 

§ 1/1. La livraison d’électricité pour le 
chargement des véhicules électriques via des 
bornes de recharge fait partie, pour 
l’application de ce chapitre, de l’électricité prise 
du réseau de transport ou de distribution, par 
l’acheteur d’électricité au point de fourniture 
du réseau de transport ou de distribution où la 
borne de recharge est raccordée. Cette livraison 
ne confère pas la qualité de distributeur à 
l’acheteur, mais bien de consommateur. 

§ 1/1. La livraison d’électricité pour le 
chargement des véhicules électriques via des 
bornes de recharge fait partie, pour 
l’application de ce chapitre, de l’électricité prise 
du réseau de transport ou de distribution, par 
l’acheteur d’électricité au point de fourniture 
du réseau de transport ou de distribution où la 
borne de recharge est raccordée. Cette livraison 
ne confère pas la qualité de distributeur à 
l’acheteur, mais bien de consommateur. 

§ 2. Une entité qui produit de l’électricité pour 
son propre usage est considérée comme un 
distributeur , à l’exception des personnes qui 
produisent de l’électricité conformément aux 
dispositions de l’article 429, § 2, b) ou d). 

§ 2. Une entité qui produit de l’électricité pour 
son propre usage est considérée comme un 
distributeur , à l’exception des personnes qui 
produisent de l’électricité conformément aux 
dispositions de l’article 429, § 2, b) ou d). 

Dans cette situation, le taux d’accise à acquitter 
est fixé en tenant compte du raccordement de 
l’unité de production au réseau de transport ou 
de distribution dont la tension nominale est soit 
inférieure ou égale à 1 kV, soit supérieure à 1 
kV; en l’occurrence, les taux d’accise fixés 
à l’article 419, i) sont d’application. 

En l’occurrence, les taux d’accises fixés à 
l’article 419, i), sont d’application. 

Toutefois, les producteurs produisant de 
l’électricité pour leur propre usage à partir de 
produits énergétiques, sont exonérés de 
l’accise, pour autant que l’accise sur les produits 
énergétiques utilisés aient été préalablement 
acquittée et que le montant ainsi payé ne soit 
pas inférieur au montant dû sur l’électricité 
produite. 

Toutefois, les producteurs produisant de 
l’électricité pour leur propre usage à partir de 
produits énergétiques, sont exonérés de 
l’accise, pour autant que l’accise sur les produits 
énergétiques utilisés aient été préalablement 
acquittée et que le montant ainsi payé ne soit 
pas inférieur au montant dû sur l’électricité 
produite. 

La consommation d’électricité par des tiers 
pour le chargement des véhicules électriques 
est, pour l’application de ce paragraphe, 
considérée comme usage propre de l’entité qui 
produit de l’électricité. 

La consommation d’électricité par des tiers 
pour le chargement des véhicules électriques 
est, pour l’application de ce paragraphe, 
considérée comme usage propre de l’entité qui 
produit de l’électricité. 

§ 3. Pour l’application des §§ 1er et 2, le Roi est 
autorisé à prendre toute mesure en vue 
d’assurer l’exacte perception de l’accise et de 
régler la surveillance et le contrôle des 
personnes dans le chef desquelles cette accise 
est exigible. 

§ 3. Pour l’application des §§ 1er et 2, le Roi est 
autorisé à prendre toute mesure en vue 
d’assurer l’exacte perception de l’accise et de 
régler la surveillance et le contrôle des 
personnes dans le chef desquelles cette accise 
est exigible. 
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§ 4. Le ministre des Finances peut, aux 
conditions qu’il détermine, accorder des délais 
pour le paiement de la cotisation sur l’énergie. 

§ 4. Le ministre des Finances peut, aux 
conditions qu’il détermine, accorder des délais 
pour le paiement de la cotisation sur l’énergie. 

§ 5. Pour l’application de l’article 419, g) et i), le 
Roi est autorisé à déterminer la méthodologie 
pour l’application par tranche de 
consommation, calculé sur une base annuelle.  

§ 5. Pour l’application de l’article 419, g) et i), le 
Roi est autorisé à déterminer la méthodologie 
pour l’application par tranche de 
consommation, calculé sur une base annuelle.  

Art. 429 Art. 429 

(…) (…) 

§ 2. Sous réserve de l’application d’autres 
dispositions communautaires, sont exonérés de 
l’accise, les produits suivants utilisés sous 
contrôle fiscal: 

§ 2. Sous réserve de l’application d’autres 
dispositions communautaires, sont exonérés de 
l’accise, les produits suivants utilisés sous 
contrôle fiscal: 

a) les produits imposables utilises dans le cadre 
de projets pilotes visant au développement 
technologique de produits moins polluants, ou 
en ce qui concerne les combustibles ou 
carburants provenant de ressources 
renouvelables; 

a) les produits imposables utilises dans le cadre 
de projets pilotes visant au développement 
technologique de produits moins polluants, ou 
en ce qui concerne les combustibles ou 
carburants provenant de ressources 
renouvelables; 

b) l’électricité qui n’est pas prélevée du réseau 
de transmission ou de distribution: 

b) l’électricité qui n’est pas prélevée du réseau 
de transmission ou de distribution: 

- à partir d’origine solaire, éolienne, 
houlomotrice, marémotrice ou géothermique, 

- à partir d’origine solaire, éolienne, 
houlomotrice, marémotrice ou géothermique, 

- à partir d’origine hydraulique produite dans 
des installations hydroélectriques, 

- à partir d’origine hydraulique produite dans 
des installations hydroélectriques, 

- à partir de la biomasse ou de produits issus de 
la biomasse, 

- à partir de la biomasse ou de produits issus de 
la biomasse, 

- au moyen de piles à combustible. - au moyen de piles à combustible. 

[...] [...] 

c) les produits énergétiques et l’électricité 
utilisés pour la production combinée de chaleur 
et d’énergie; 

c) les produits énergétiques et l’électricité 
utilisés pour la production combinée de chaleur 
et d’énergie; 

d) l’électricité produite par cogénération, à 
condition que les générateurs combinés soient 
respectueux de l’environnement et que 
l’électricité produite ne soit pas prélevée du 
réseau de transmission ou de distribution; 

d) l’électricité produite par cogénération, à 
condition que les générateurs combinés soient 
respectueux de l’environnement et que 
l’électricité produite ne soit pas prélevée du 
réseau de transmission ou de distribution; 
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Sont considérées comme respectueuses de 
l’environnement, les installations de 
cogénération à haut rendement qui assurent 
des économies d’énergie primaire d’au moins 
10 % par rapport aux données de référence de 
la production séparée de chaleur et 
d’électricité. 

Sont considérées comme respectueuses de 
l’environnement, les installations de 
cogénération à haut rendement qui assurent 
des économies d’énergie primaire d’au moins 
10 % par rapport aux données de référence de 
la production séparée de chaleur et 
d’électricité. 

Le volume des économies d’énergie primaire 
obtenues grâce à la production par 
cogénération est calculé à l’aide de la formule 
suivante: 

Le volume des économies d’énergie primaire 
obtenues grâce à la production par 
cogénération est calculé à l’aide de la formule 
suivante: 

dans laquelle: dans laquelle: 

PES représente les économies d’énergie 
primaire. 

PES représente les économies d’énergie 
primaire. 

; est le rendement thermique de la production 
par cogénération, défini comme la production 
annuelle de chaleur utile divisée par la quantité 
de combustible consommé pour produire la 
somme de la chaleur utile et de l’électricité par 
cogénération. 

; est le rendement thermique de la production 
par cogénération, défini comme la production 
annuelle de chaleur utile divisée par la quantité 
de combustible consommé pour produire la 
somme de la chaleur utile et de l’électricité par 
cogénération. 

; est la valeur de référence du rendement pour 
la production séparée de chaleur. 

; est la valeur de référence du rendement pour 
la production séparée de chaleur. 

; est le rendement électrique de la production 
par cogénération, défini comme la production 
annuelle d’électricité par cogénération divisée 
par la quantité de combustible pour produire la 
somme de la chaleur utile et de l’électricité par 
cogénération. Lorsqu’une unité de 
cogénération génère de l’énergie mécanique, la 
production annuelle d’électricité par 
cogénération peut être augmentée d’un 
élément supplémentaire représentant la 
quantité d’électricité équivalente à celle de 
cette énergie mécanique. 

; est le rendement électrique de la production 
par cogénération, défini comme la production 
annuelle d’électricité par cogénération divisée 
par la quantité de combustible pour produire la 
somme de la chaleur utile et de l’électricité par 
cogénération. Lorsqu’une unité de 
cogénération génère de l’énergie mécanique, la 
production annuelle d’électricité par 
cogénération peut être augmentée d’un 
élément supplémentaire représentant la 
quantité d’électricité équivalente à celle de 
cette énergie mécanique. 

; est la valeur de référence du rendement pour 
la production séparée d’électricité. 

; est la valeur de référence du rendement pour 
la production séparée d’électricité. 

e) les carburants utilisés dans le domaine de la 
fabrication, du développement, des essais et de 
l’entretien d’aéronefs ou de navires; 

e) les carburants utilisés dans le domaine de la 
fabrication, du développement, des essais et de 
l’entretien d’aéronefs ou de navires; 

f) le gasoil et le pétrole lampant ainsi que 
l’électricité utilisés pour le transport de 
personnes et de marchandises par train; 

f) le gasoil et le pétrole lampant ainsi que 
l’électricité utilisés pour le transport de 
personnes et de marchandises par train; 
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g) les produits énergétiques fournis en vue 
d’une utilisation, comme carburant ou 
combustible pour la navigation sur des voies 
navigables intérieures (y compris la pêche), 
(autre que la navigation de plaisance privée), et 
l’électricité produite à bord des bateaux; 

g) les produits énergétiques fournis en vue 
d’une utilisation, comme carburant ou 
combustible pour la navigation sur des voies 
navigables intérieures (y compris la pêche), 
(autre que la navigation de plaisance privée), et 
l’électricité produite à bord des bateaux; 

h) les produits énergétiques fournis en vue 
d’une utilisation comme carburant utilisés pour 
les activités de dragage dans les voies 
navigables et dans les ports; 

h) les produits énergétiques fournis en vue 
d’une utilisation comme carburant utilisés pour 
les activités de dragage dans les voies 
navigables et dans les ports; 

i) les produits énergétiques et l’électricité, 
utilisés exclusivement pour des travaux 
agricoles et horticoles, dans la pisciculture et la 
sylviculture. L’exonération pour le gaz naturel et 
l’électricité est limitée à la cotisation sur 
l’énergie.; 

i) les produits énergétiques et l’électricité, 
utilisés exclusivement pour des travaux 
agricoles et horticoles, dans la pisciculture et la 
sylviculture L’exonération pour le gaz naturel 
est limitée à la cotisation sur l’énergie. 
L’exonération sur l’électricité est limitée à un 
maximum de 1,9261 euros par MWh. 

j) (...); après un processus de recyclage; j) (...); après un processus de recyclage; 

k) la houille, le coke, le lignite et les 
combustibles solides consommés par les 
ménages. 

k) la houille, le coke, le lignite et les 
combustibles solides consommés par les 
ménages. 

Au sens de la présente disposition, on entend 
par “consommés par les ménages”, toute 
consommation autre que la consommation 
professionnelle visée à l’article 420, § 5, a); 

Au sens de la présente disposition, on entend 
par “consommés par les ménages”, toute 
consommation autre que la consommation 
professionnelle visée à l’article 420, § 5, a); 

l) [...] l) [...] 

m) [...] m) [...] 

n) [...] n) [...] 

Cette exonération est limitée au 31 décembre 
2006. 

Cette exonération est limitée au 31 décembre 
2006. 

Au terme de cette période, une évaluation du 
coût budgétaire de la mesure ainsi que d’autres 
éléments tels ceux ressortissants aux 
problèmes environnementaux, sera effectuée 
afin de déterminer si la mesure peut être 
prorogée ou s’il s’avère de l’amender.) 

Au terme de cette période, une évaluation du 
coût budgétaire de la mesure ainsi que d’autres 
éléments tels ceux ressortissants aux 
problèmes environnementaux, sera effectuée 
afin de déterminer si la mesure peut être 
prorogée ou s’il s’avère de l’amender.) 

o) [...] o) [...] 

p) [...] p) [...] 
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